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Regulatory Compliance and Safety Information
for Cisco 1800 Integrated Services
Routers (Fixed)

This publication provides international regulatory compliance and safety information for Cisco 1800
Integrated Services Routers (fixed configuration). The model numbers are printed on the bottom
homologation labels with the approval logos and certification numbers.

Use this publication with other documentation that is available for your router.
This document contains the following sections:

e Safety, page 1

e Electromagnetic Compatibility, page 4

e Telecommunications, page 8

e Declaration of Conformity Statements, page 13

e (California Perchlorate Contamination Prevention Act—Title 22, California Code of Regulations,
Chapter 33, page 13

e Translated Safety Warnings, page 13

e Obtaining Documentation, Obtaining Support, and Security Guidelines, page 73

This section describes safety conditions and operating conditions for Cisco 1800 fixed configuration
routers. It contains the following:

e Agency Approvals and Standards
e Restricted Area
e Lithium Backup Battery

e Operating Conditions for Canada
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e Operating Conditions for Australia and the European Community

e Operating Conditions for the United Kingdom

This equipment will be inoperable when mains power fails. Statement 198

High leakage current—permanent earth connection essential before making Telecommunication
Network Connection. Statement 343

To avoid electric shock, do not connect safety extra-low voltage (SELV) circuits to telephone-network
voltage (TNV) circuits. LAN ports contain SELV circuits, and WAN ports contain TNV circuits. Some
LAN and WAN ports both use RJ-45 connectors. Use caution when connecting cables. Statement 1021

Never touch uninsulated telephone wires or terminals unless the telephone line has been
disconnected at the network interface. Statement 1037

Avoid using a telephone (other than a cordless type) during an electrical storm. There may be a remote
risk of electric shock from lightning. Statement 1038

For connections outside the building where the equipment is installed, the following ports must be
connected through an approved network termination unit with integral circuit protection.
10/100/1000 Ethernet Statement 1044

Voltages that present a shock hazard may exist on Power over Ethernet (PoE) circuits if
interconnections are made using uninsulated exposed metal contacts, conductors, or terminals.
Avoid using such interconnection methods, unless the exposed metal parts are located within a
restricted access location and users and service people who are authorized within the restricted
access location are made aware of the hazard. A restricted access area can be accessed only
through the use of a special tool, lock and key or other means of security. Statement 1072

No user-serviceable parts inside. Do not open. Statement 1073

Agency Approvals and Standards

This section lists the following agency approvals and standards for safety:
e CSA Certified to UL 60950 and CSA 22.2 No. 60950
e ACA to AS/NZS 60950

e (B Certificate/Test Report to IEC 60950-1, edition 1 (2001) with all country deviations, as well as
to EN 60950-1
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Restricted Area

A

Warning

The following warning is applicable only in Scandinavian countries.

This unit is intended for installation in restricted access areas. A restricted access area can be
accessed only through the use of a special tool, lock and key, or other means of security.
Statement 1017

Lithium Backup Battery

~

Note

A

Warning

Cisco 1800 fixed configuration routers have an internal real-time clock with battery backup. The backup
battery is a socketed lithium battery. This battery lasts the life of the router under the operating
environmental conditions specified for the router, and is not field-replaceable.

Although the lithium battery is not intended to be field-replaceable, the safety agencies require that the
following warning be included in this document.

There is the danger of explosion if the battery is replaced incorrectly. Replace the battery only with
the same or equivalent type recommended by the manufacturer. Dispose of used batteries according
to the manufacturer’s instructions. Statement 1015

Operating Conditions for Canada

In addition to the warnings and safety guidelines listed in the “Translated Safety Warnings” section on
page 13 in this document, the following operating conditions apply to routers used in Canada:

The Canadian Department of Communications label identifies certified equipment. This certification
means that the equipment meets certain telecommunications network protective operational and safety
requirements. The Department does not guarantee that the equipment will operate to the

user’s satisfaction.

Before installing the equipment, users should ensure that it is permissible to be connected to the facilities
of the local telecommunications company. The equipment must also be installed using an acceptable
method of connection. In some cases, the company’s inside wiring associated with a single line
individual service may be extended by means of a certified connector assembly (telephone extension
cord). The customer should be aware that compliance with the above conditions may not prevent
degradation of service in some situations.

Repairs to certified equipment should be made by an authorized Canadian maintenance facility
designated by the supplier. Any repairs or alterations made by the user to this equipment, or equipment
malfunctions, may give the telecommunications company cause to request the user to disconnect the
equipment.

Users should ensure for their own protection that the electrical ground connections of the power utility,
telephone lines and internal metallic water pipe system, if present, are connected together. This
precaution may be particularly important in rural areas.

| oL-10256-02
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A

Warning  Only trained and qualified personnel should be allowed to install, replace, or service this equipment.
Statement 1030

Operating Conditions for Australia and the European Community

The warnings and safety guidelines listed in the section “Translated Safety Warnings” section on page 13
in this document apply to routers used in Australia and the European Community.

Operating Conditions for the United Kingdom

In addition to the warnings and safety guidelines listed in the section “Translated Safety Warnings”
section on page 13 in this document, the following warnings and safety guidelines apply to routers used
in the United Kingdom:

The router is designed to meet the requirements of interim CTR3 for Basic Rate Access.
Interconnection directly, or by way of other apparatus, of ports marked:
“Safety Warning—See instructions for use”

with ports marked or not so marked may produce hazardous conditions on the network, and that
advice should be obtained from a competent engineer before such a connection is made.

The BRI connector must be hardwired permanently to the S-reference connection point by using a
connect one-time-only, nonremovable plug (RJ-45 with the latch tab removed).

The ports marked “10BaseT,” “Console,” and “ISDN” have a safety warning applied to them as
follows:

“These ports do not provide isolation sufficient to satisfy the requirement of EN41003; apparatus
connected to these ports should either have been approved to EN41003 or have previously been
evaluated against BSE301 British Telecommunications plc (Post Office) Technical Guides 2 or 26
and given permission to attach; any other usage will invalidate any approval given to this apparatus.”

Other usage will invalidate any approval given to this apparatus if as a result it ceases to comply with
EN41003:1993.

This apparatus must be connected to a main socket outlet with a protective earth contact.

Connection of power supply: The router is intended for use when supplied with power from a supply
providing 100 to 240 VAC, 50 to 60 Hz, up to 0.5A.

Electromagnetic Compatibility

This section describes electromagnetic compatibility (EMC) compliance conditions for the
Cisco 1800 fixed configuration routers. It contains the following:

Country Approvals and Standards

CISPR 22 Class A Warning

FCC Part 15 Notice

Class A Notice for Canada

Statement 191—VCCI Class A Warning for Japan
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e Statement 371—Power Cable and AC Adapter for Japan
e Statement 256—Class A Warning for Hungary
e Statement 294—Class A Warning for Korea

Country Approvals and Standards

This section lists the following country approvals and standards for EMC:

e Emissions for the Cisco 1800 fixed configuration routers—47CFR15 Class A (FCC); CISPR22
Class A; EN55022 Class A; AS/NZS 3548 Class A (ACA); ICES-003 Class A (Industry Canada);
V-3 Class A (VCCI); EN61000-3-2; EN61000-3-3; EN300386 Class A; KN 22 (Korea)

e Immunity for Cisco 1800 fixed configuration routers—EN55024, EN50082-1, and EN61000-6-1
(including EN 61000-4-2 Electrostatic Discharge; EN 61000-4-3 Radiated Susceptibility; EN
61000-4-4 Electrical Fast Transients; EN 61000-4-5 Power & Signal Line Surges; EN 61000-4-6
Injected RF Swept Immunity; EN61000-4-11 Voltage Dips + Sags); EN300386

CISPR 22 Class A Warning
A

Warning  This is a class A product. In a domestic environment this product may cause radio interference in
which case the user may be required to take adequate measures.

FCC Part 15 Notice

Cisco 1800 fixed configuration routers comply with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to
the following two conditions:

1. These devices may not cause harmful interference.

2. These devices must accept any interference received, including interference that may cause
undesired operation.

Modifying the equipment without authorization from Cisco may result in the equipment no longer
complying with FCC requirements for Class A or Class B digital devices. In that event, your right to use
the equipment may be limited by FCC regulations, and you may be required to correct any interference
to radio or television communications at your own expense.

Note  This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class A digital device, pursuant
to Part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection against harmful
interference when the equipment is operated in a commercial environment. This equipment generates,
uses, and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used in accordance with the
instruction manual, may cause harmful interference to radio communications. Operation of this
equipment in a residential area is likely to cause harmful interference in which case the user will be
required to correct the interference at his own expense.

Regulatory Compliance and Safety Information for Cisco 1800 Integrated Services Routers (Fixed)
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Class A Notice for Canada

This Class A digital apparatus complies with Canadian ICES-003.

Cet appareil numérique de la classe A est conforme a la norme NMB-003 du Canada.

Equipment Attachment Limitations

Note

A

The Industry Canada label identifies certified equipment. This certification means that the equipment
meets certain telecommunications network protective, operational, and safety requirements as
prescribed in the appropriate Terminal Equipment Technical Requirement Documents. The Department
does not guarantee the equipment will operate to the user’s satisfaction.

This equipment meets the applicable Industry Canada Terminal Equipment Technical Specifications.
This is confirmed by the registration number. The abbreviation, IC, before the registration number
signifies that registration was performed based on a Declaration of Conformity indicating that Industry
Canada technical specifications were met. It does not imply that Industry Canada approved the
equipment.

Before installing this equipment, users should ensure that it is permissible to be connected to the
facilities of the local telecommunications company. The equipment must also be installed using an
acceptable method of connection. In some cases, the company’s inside wiring associated with a
single-line individual service may be extended by means of a certified connector assembly (telephone
extension cord). The customer should be aware that compliance with the above conditions might not
prevent degradation of service in some situations.

Repairs to certified equipment should be made by an authorized Canadian maintenance facility
designated by the supplier. Any repairs or alterations made by the user to this equipment, or equipment
malfunctions, may give the telecommunications company cause to request the user to disconnect the
equipment.

Users should ensure for their own protection that the electrical ground connections of the power utility,
telephone lines, and internal metallic water pipe system, if present, are connected together. This
precaution may be particularly important in rural areas.

Caution

Users should not attempt to make such connections themselves, but should contact the appropriate
electrical inspection authority, or electrician, as appropriate.

r Regulatory Compliance and Safety Information for Cisco 1800 Integrated Services Routers (Fixed)

0L-10256-02 |



Electromagnetic Compatibility ||

Statement 191—VCCI Class A Warning for Japan

A

Warning  This is a Class A product based on the standard of the Voluntary Control Council for Interference by
Information Technology Equipment (VCCI). If this equipment is used in a domestic environment, radio
disturbance may arise. When such trouble occurs, the user may be required to take corrective
actions.
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Statement 371—Power Cable and AC Adapter for Japan

When installing the product, please use the provided or designated connection cables/power cables/AC
adaptors. Using any other cables/adaptors could cause a malfunction or a fire. Electrical Appliance and
Material Safety Law prohibits the use of UL-certified cables (that have the “UL” shown on the code) for
any other electrical devices than products designated by CISCO. The use of cables that are certified by
Electrical Appliance and Material Safety Law (that have “PSE” shown on the code) is not limited to
CISCO-designated products.
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DERT—TIVIEBEHIIEET 2ERLUNDBELERICIEFERATERN O ITEFECLE S,

Statement 256—Class A Warning for Hungary

A

Warning  This equipment is a class A product and should be used and installed properly according to the
Hungarian EMC Class A requirements (MSZEN55022). Class A equipment is designed for typical
commercial establishments for which special conditions of installation and protection distance are
used.

Figyelmeztetés a felhasznaléi kézikonyv szamara: Ez a berendezés "A" osztalyu termék,
felhasznalasara és Gizembe helyezésére a magyar EMC "A" osztalyu kovetelményeknek (MSZ
EN 55022) megfeleloen keriilhet sor, illetve ezen "A" osztalyu berendezések csak megfelelo
kereskedelmi forrasbol szarmazhatnak, amelyek biztositjak a megfelelo specialis Uzembe
helyezési kériilményeket és biztonsagos lizemelési tavolsagok alkalmazasat.

Regulatory Compliance and Safety Information for Cisco 1800 Integrated Services Routers (Fixed)
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Statement 294—Class A Warning for Korea

A

Warning  This is a Class A Device and is registered for EMC requirements for industrial use. The seller or
buyer should be aware of this. If this type was sold or purchased by mistake, it should be replaced
with a residential-use type.
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Telecommunications

This section describes telecommunications compliance conditions for Cisco 1800 fixed configuration
routers. It contains the following:

e Country Approvals and Standards

e FCC Part 68 Notice

e Universal Service Order Code Jacks

e Router Port Approvals—FCC and Industry Canada

e Declarations of Conformity to R&TTE Directive 1999/5/EEC for the European Community,
Switzerland, Norway, Iceland, and Liechtenstein

Country Approvals and Standards

This section lists the following agency approvals and standards for Telecommunications:
e USA—TIA-968-A, TL.TRQ.6
¢ Canada—CS-03
e European Union—RTTE Directive 5/99
e Argentina—CTR 21, TBR 21

e Australia—AS/ACIF-S002, AS/ACIF-S003, AS/ACIF-S016, AS/ACIF-S031, AS/ACIF-S038,
AS/ACIF-S043, ACIF-C559

e Brazil—225-540-784, 225-540-788, CTR3, 225-100-717 Edition 3, NET 001/92 1990
e China—ITU-G.992.1, ITU-G.991.2, CTR3, ITU 1.431 1993

¢ Hong Kong—HKTA-2011, HKTA-2013, HKTA-2014, HKTA-2017, HKTA-2033

e India—I-DCA-18-2, IR-I/TCP-01/02, IR-I/PRI-01/02

e Israel—TIA-968-A accepted, TBR21

e Japan—Technical condition (DoC acceptance in process)

¢ Korea—TIA-968-A/RRL 2005-96

Regulatory Compliance and Safety Information for Cisco 1800 Integrated Services Routers (Fixed)
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e Mexico—TIA-968-A accepted
e New Zealand—PTC-217, PTC-220, PTC 270/272, CTR3, ACA 016, ACIF S016

e Singapore—IDA TS ADSLI Issue 1, IDA TS ADSL 2, IDA TS HDSL, IDA TS ISDN 1 Issue 1 1999,
IDA TS ISDN 3 Issue 1 1999, IDA TS PSTN 1 Issue 4, IDA TS PSTN 1 Issue 4, IDA TS PSTN 1 Issue 4

e South Africa—DPTE-TE-001, TIA-968-A accepted
e Taiwan—PSTNO1, TIA-968-A accepted

FCC Part 68 Notice

This equipment complies with Part 68 of the FCC rules. On the bottom of the chassis is a label that
contains, among other information, the FCC registration number and ringer equivalence number (REN)
for this equipment. If requested, this information must be provided to the telephone company.

If this equipment causes harm to the telephone network, the telephone company will notify you in
advance that temporary discontinuance of service may be required. If advance notice is not practical, the
telephone company will notify the customer as soon as possible. Also, you will be advised of your right
to file a complaint with the FCC if you believe it is necessary.

The telephone company may make changes in its facilities, equipment, operation, or procedures that
could affect the operation of this equipment. If this happens, the telephone company will provide
advance notice in order for you to make the necessary modifications to maintain uninterrupted service.

Normally, this equipment will be used in conjunction with FCC registered equipment that limits the

Encoded Analog Content that provides the required Billing Protection. If the connected equipment is not
of this type, an affidavit must be supplied to the telephone company where the network connection is to
be made. The affidavit is to be notarized, and is to be filed at least ten days before the initial connection.

The facility interface and service order codes are shown in Table 1.

Table 1 Cisco 1800 Fixed Configuration Routers Facility Interface and Service Order Codes
Facility Interface Code |Service Order Code
Interface Type (FIC) (S0C) Jack Type (USOC)
ADSL Metallic — RJ-11C
SHDSL Metallic — RJ-11C
RJ-14C
BRI - S/T 02IS5 6.0N RJ-49C via NT1
BRI-U 021S5 6.0N RJ-49
T1 data 04DU9-BN 6.0N RJ-48C
04DU9-DN
04DU9-1KN
04DU9-1SN
T1 voice 04DU9-BN 6.0Y RJ-48C
04DU9-DN
04DU9-1KN
04DU9-1SN,
04DU9-1ZN

| oL-10256-02
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Table 1

Cisco 1800 Fixed Configuration Routers Facility Interface and Service Order Codes

Interface Type

Facility Interface Code
(FIC)

Service Order Code
(SOC)

Jack Type (USOC)

FXOl1 02LS2 — RJ-11C
02GS2 RJ-21X
CAMALI 02RV2-0 — RJ-11C
RJ-21X
DID (Reverse battery) |02RV2-T 9.0F (AS.2) RJ-11C
RJ-21X
E&M tie trunk TL11E 9.0F RJ-2EX
TL12E RJ-2FX
TL31E RJ-2GX
TL32E RJ-2HX
Analog modeml1 — — RJ-11C
DSU 56K 04DU5-24 6.0F RJ-48S
04DU5-48
04DU5-96
04DU5-19
04DU5-38
04DU5-56
04DU5-64
04DU5-56B

Universal Service Order Code Jacks

Table 2 lists the universal service order code (USOC) jacks used by Cisco 1800 fixed configuration

routers.

Table 2 USOC Jacks for Cisco 1800 Routers and WAN Interface Cards
Cisco Product Number |Facility Interface Code |Service Order Code Jack Type
Cisco 1800 02IS5 6.0N CB-1D
Cisco 1800 02DE2 7.0Y RJ-11
Cisco 1800 02LS2 9.0Y RJ-11
WIC-1B-S/T-V3 02IS5 6.0N RJ-48C
WIC-1B-U-V2 021S5 6.0N RJ-49C
WIC-1DSU-T1-V2 04DU9-BN/DN 6.0N RJ-48C
WIC-1DSU-56K4 04DUS5-56 6.0N R3-48S
WIC-1ADSL Metallic 6.0N RJ-11
WIC-1ADSL-DG Metallic 6.0N RJ-11
Regulatory Compliance and Safety Information for Cisco 1800 Integrated Services Routers (Fixed)
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Table 2 USOC Jacks for Cisco 1800 Routers and WAN Interface Cards (continued)
Cisco Product Number |Facility Interface Code |Service Order Code Jack Type
WIC-1ADSL-I-DG Metallic 6.0N RJ-11
WIC-1SHDSL Metallic 6.0N RJ-11
WIC-1AM 02LS2 7.0Y RJ-11
WIC-2AM 02LS2 7.0Y RJ-11
VWIC-1MFT-T1 04DU9-BN/DN 6.0N RJ-48C
VWIC-2MFT-T1 04DU9-BN/DN 6.0N RJ-48C
VWIC-2MFT-T1-DI 04DU9-BN/DN 6.0N RJ-48C
VWIC-1MFT-E1 N/A N/A RJ-48
VWIC-1MFT-G703 N/A N/A RJ-48
VWIC-2MFT-E1 N/A N/A RJ-48
VWIC-2MFT-E1-DI N/A N/A RJ-48
VWIC-2MFT-G703 N/A N/A RJ-48

Router Port Approvals—FCC and Industry Canada

Table 3 lists the FCC and Industry Canada approvals for the router ports.

Table 3 Router Port Approvals—FCC and Industry Canada

Industry Canada
Cisco Product Number Port ACTA' Product ID Approval Number
Cisco 1800 Chassis US:5B11S01B0143 1C:2461B-0235
Cisco 1861 Chassis US:5B11S01B0225 1C:2461B-0407

1. Administrative Council for Terminal Attachments

Declarations of Conformity to R&TTE Directive 1999/5/EEC for the European
Community, Switzerland, Norway, Iceland, and Liechtenstein

English: This equipment is in compliance with the essential requirements and other relevant provisions of
Directive 1999/5/EC.
Bnrapcrm: ToBa o6opyaBaHe OTroBaps Ha CbLUECTBEHUTE U3UCKBAHUA U NPUSIOKUMMU Kay3u Ha
[Bulgarianl:  Oupektusa 1999/5/EC.
CESKV_ Toto zarizeni je v souladu se zakladnimi poZadavky a ostatnimi odpovidajicimi ustanovenimi
[Czechl:  gmernice 1999/5/EC.
Dansk Dette udstyr er i overensstemmelse med de vaesentlige krav og andre relevante bestemmelser i
[Danish]: Direktiv 1999/5/EF.
Regulatory Compliance and Safety Information for Cisco 1800 Integrated Services Routers (Fixed)
[ oL-10256-02 .“



Bl Telecommunications

Deutsch
[German]:

Eesti
[Estonian]:
Espaiiol

[Spanish]:

EAANvIKD
[Greek]:

Francais
[French]:

islenska
[Icelandic]:

Italiano
[Italian]:

Latviski
[Latvian]:

Lietuviy
[Lithuanian]:

Nederlands
[Dutch]:

Malti
[Maltesel:

Magyar
[Hungarian]:

Norsk
[Norwegian]:

Polski
[Polish]:

Portugués
[Portuguese]:

Roména
[Romanian]:

Slovensko
[Slovenian]:

Slovensky
[Slovak]:

Dieses Gerat entspricht den grundlegenden Anforderungen und den weiteren entsprechenden
Vorgaben der Richtlinie 1999/5/EU.

See seade vastab direktiivi 1999/5/EU olulistele nduetele ja teistele asjakohastele sitetele.

Este equipo cumple con los requisitos esenciales asi como con otras disposiciones de la Directiva
1999/5/CE.

AUTOC 0 EEOTTAICHOC £ival 08 CUHHOPPWON HE TIC OUTIWBEIC ATTAITATEIC KAl GAAEC OXETIKEG
Siardéeic Tng Obnyiag 1999/5/EC.

Cet appareil est conforme aux exigences essentielles et aux autres dispositions pertinentes de la
Directive 1999/5/EC.

betta teeki er samkvaemt grunnkréfum og 60rum videigandi akveedum Tilskipunar 1999/5/EC.

Questo apparato é conforme ai requisiti essenziali ed agli altri principi sanciti dalla Direttiva
1999/5/CE.

ST iekarta atbilst Direktivas 1999/5/EK bitiskajam prasibam un citiem ar to saistitajiem
noteikumiem.

Sis jrenginys tenkina 1999/5/EB Direktyvos esminius reikalavimus ir kitas Sios direktyvos nuostatas.

Dit apparaat voldoet aan de essentiele eisen en andere van toepassing zijnde bepalingen van de
Richtlijn 1999/5/EC.

Dan l-apparat huwa konformi mal-htigiet essenzjali u |-provedimenti |-ofira rilevanti tad-Direti
1999/5/EC.

Ez a késziilék teljesiti az alapvetd kdvetelményeket és mas 1999/5/EK iranyelvben
meghatarozott vonatkozo rendelkezéseket.

Dette utstyret er i samsvar med de grunnleggende krav og andre relevante bestemmelser i
EU-direktiv 1999/5/EF.

Urzadzenie jest zgodne z ogdlnymi wymaganiami oraz szczegdlnymi warunkami okreslonymi
Dyrektywa UE: 1999/5/EC.

Este equipamento esta em conformidade com os requisitos essenciais e outras provisdes relevantes
da Directiva 1999/5/EC.

Acest echipament este in conformitate cu cerintele esentiale si cu alte prevederi relevante ale
Directivei 1999/5/EC.

Ta naprava je skladna z bistvenimi zahtevami in ostalimi relevantnimi pogoji Direktive 1999/5/EC.

Toto zariadenie je v zhode so zakladnymi poziadavkami a inymi prisluSnymi nariadeniami direktiv:
1999/5/EC.
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Declaration of Conformity Statements

[Fi Su.ohm]i Tama laite tayttaa direktiivin 1999/5/EY olennaiset vaatimukset ja on siind asetettujen muiden
INNIShL: laitetta koskevien maardaysten mukainen.
Svenska Denna utrustning ar i dverensstammelse med de vésentliga kraven och andra relevanta

[Swedish]: bestiammelser i Direktiv 1999/5/EC.

Declaration of Conformity Statements

The Declaration of Conformity statements for this product can be found at the following URL:

http://www.ciscofax.com

~

Note If you still have questions regarding the compliance of these products or you cannot find the information
you are looking for, please send an e-email request to complianceinfo@cisco.com.

California Perchlorate Contamination Prevention

Act—Title 22, California Code of Regulations, Chapter 33

The battery inside this product might contain perchlorate, a known hazardous substance, so special
handling and disposal of this product might be necessary. For more information about perchlorate

and best management practices for perchlorate-containing substances, see
http://www.dtsc.ca.gov/HazardousWaste/Perchlorate/index.cfm.

Translated Safety Warnings

This sections contains the translations of the following warning statements that appear in the hardware
installation documentation and quick start guide for this router:

Statement 1071—Warning Definition, page 15

Statement 1—Power Disconnection Warning, page 20

Statement 23—ISDN Connection Warning, page 21

Statement 43—Jewelry Removal Warning, page 23

Statement 94—Wrist Strap Warning, page 24

Statement 198—Power Failure Warning, page 26

Statement 248—Unit Mounting Warning, page 26

Statement 343—Before Making Telecommunication Network Connection, page 27
Statement 1001—Work During Lightning Activity, page 28

Statement 1004—Installation Instructions, page 29

Statement 1005—Circuit Breaker, page 30

Statement 1006—Chassis Warning for Rack-Mounting and Servicing, page 31

| oL-10256-02
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M Translated Safety Warnings

Statement 1007—TN and IT Power Systems, page 37

Statement 1015—Battery Handling, page 37

Statement 1017—Restricted Area, page 39

Statement 1018—Supply Circuit, page 41

Statement 1021—SELV Circuit, page 43

Statement 1021—SELV Circuit, page 43

Statement 1024—Ground Conductor, page 45
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Translated Safety Warnings

Statement 1071—Warning Definition

A

Warning

Waarschuwing

Varoitus

Attention

IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS

This warning symbol means danger. You are in a situation that could cause bodily injury. Before you
work on any equipment, be aware of the hazards involved with electrical circuitry and be familiar
with standard practices for preventing accidents. Use the statement number provided at the end of
each warning to locate its translation in the translated safety warnings that accompanied this
device.

SAVE THESE INSTRUCTIONS

BELANGRIJKE VEILIGHEIDSINSTRUCTIES

Dit waarschuwingssymbool betekent gevaar. U verkeert in een situatie die lichamelijk letsel kan
veroorzaken. Voordat u aan enige apparatuur gaat werken, dient u zich bewust te zijn van de bij
elektrische schakelingen betrokken risico's en dient u op de hoogte te zijn van de standaard
praktijken om ongelukken te voorkomen. Gebruik het nummer van de verklaring onderaan de
waarschuwing als u een vertaling van de waarschuwing die bij het apparaat wordt geleverd, wilt
raadplegen.

BEWAAR DEZE INSTRUCTIES

TARKEITA TURVALLISUUSOHJEITA

Tama varoitusmerkki merkitsee vaaraa. Tilanne voi aiheuttaa ruumiillisia vammoja. Ennen kuin
késittelet laitteistoa, huomioi sdhkopiirien kasittelemiseen liittyvat riskit ja tutustu
onnettomuuksien yleisiin ehkdisytapoihin. Turvallisuusvaroitusten kddannokset loytyvit laitteen
mukana toimitettujen kdannettyjen turvallisuusvaroitusten joukosta varoitusten lopussa nikyvien
lausuntonumeroiden avulla.

SAILYTA NAMA OHJEET

IMPORTANTES INFORMATIONS DE SECURITE

Ce symbole d'avertissement indique un danger. Vous vous trouvez dans une situation pouvant
entrainer des blessures ou des dommages corporels. Avant de travailler sur un équipement, soyez
conscient des dangers liés aux circuits électriques et familiarisez-vous avec les procédures
couramment utilisées pour éviter les accidents. Pour prendre connaissance des traductions des
avertissements figurant dans les consignes de sécurité traduites qui accompagnent cet appareil,
référez-vous au numéro de l'instruction situé a la fin de chaque avertissement.

CONSERVEZ CES INFORMATIONS

| oL-10256-02
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Warnung WICHTIGE SICHERHEITSHINWEISE

Dieses Warnsymbol bedeutet Gefahr. Sie befinden sich in einer Situation, die zu Verletzungen fiihren
kann. Machen Sie sich vor der Arbeit mit Gerdten mit den Gefahren elektrischer Schaltungen und
den iiblichen Verfahren zur Vorbeugung vor Unféllen vertraut. Suchen Sie mit der am Ende jeder
Warnung angegebenen Anweisungsnummer nach der jeweiligen Ubersetzung in den iibersetzten
Sicherheitshinweisen, die zusammen mit diesem Gerit ausgeliefert wurden.

BEWAHREN SIE DIESE HINWEISE GUT AUF.

Avvertenza IMPORTANTI ISTRUZIONI SULLA SICUREZZA

Questo simbolo di avvertenza indica un pericolo. La situazione potrebbe causare infortuni alle
persone. Prima di intervenire su qualsiasi apparecchiatura, occorre essere al corrente dei pericoli
relativi ai circuiti elettrici e conoscere le procedure standard per la prevenzione di incidenti.
Utilizzare il numero di istruzione presente alla fine di ciascuna avvertenza per individuare le
traduzioni delle avvertenze riportate in questo documento.

CONSERVARE QUESTE ISTRUZIONI

Advarsel VIKTIGE SIKKERHETSINSTRUKSJONER

Dette advarselssymbolet betyr fare. Du er i en situasjon som kan fore til skade pa person. Far du
begynner & arbeide med noe av utstyret, ma du vaere oppmerksom pa farene forbundet med
elektriske kretser, og kjenne til standardprosedyrer for a forhindre ulykker. Bruk nummeret i slutten
av hver advarsel for a finne oversettelsen i de oversatte sikkerhetsadvarslene som fulgte med denne
enheten.

TA VARE PA DISSE INSTRUKSJONENE

Aviso INSTRUCOES IMPORTANTES DE SEGURANGA

Este simholo de aviso significa perigo. Vocé esta em uma situacéo que podera ser causadora de
lesdes corporais. Antes de iniciar a utilizacao de qualquer equipamento, tenha conhecimento dos
perigos envolvidos no manuseio de circuitos elétricos e familiarize-se com as praticas habituais de
prevencio de acidentes. Utilize o niimero da instrugao fornecido ao final de cada aviso para
localizar sua traducao nos avisos de seguranca traduzidos que acompanham este dispositivo.

GUARDE ESTAS INSTRUCOES

jAdvertencia! INSTRUCCIONES IMPORTANTES DE SEGURIDAD

Este simbolo de aviso indica peligro. Existe riesgo para su integridad fisica. Antes de manipular
cualquier equipo, considere los riesgos de la corriente eléctrica y familiaricese con los
procedimientos estandar de prevencion de accidentes. Al final de cada advertencia encontrara el
nimero que le ayudara a encontrar el texto traducido en el apartado de traducciones que acompaiia
a este dispositivo.

GUARDE ESTAS INSTRUCCIONES

Regulatory Compliance and Safety Information for Cisco 1800 Integrated Services Routers (Fixed)
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Varning! VIKTIGA SAKERHETSANVISNINGAR

Denna varningssignal signalerar fara. Du befinner dig i en situation som kan leda till personskada.
Innan du utfor arbete pa nagon utrustning maste du vara medveten om farorna med elkretsar och
kanna till vanliga forfaranden for att forebygga olyckor. Anvdnd det nummer som finns i slutet av
varje varning for att hitta dess dversittning i de oversatta sidkerhetsvarningar som medfdljer denna
anordning.

SPARA DESSA ANVISNINGAR

FONTOS BIZTONSAGI ELOIRASOK

Ez a figyelmezeto jel veszélyre utal. Sériilésveszélyt rejto helyzetben van. Mielott
barmely berendezésen munkat végezte, legyen figyelemmel az elektromos aramkorék
okozta kockazatokra, és ismerkedjen meg a szokasos balesetvédelmi eljarasokkal.

A kiadvanyban szereplo figyelmeztetések forditasa a késziilékhez mellékelt biztonsagi
figyelmeztetések kozott talalhato; a forditas az egyes figyelmeztetések végén lathaté
szam alapjan keresheto meg.

ORIZZE MEG EZEKET AZ UTASITASOKAT!

Mpepynpexpexve BAXXHbIE MHCTPYKLIUX MO COBNMIOAEHNIO TEXHUKU BE3OMNACHOCTHU

3ToT cuMBoON NpeaynpexaeHus o603HavyaeT onacHocTb. To eCTb MMeeT MecTo cUTyauus, B
KOTOpPOW criegyeT onacaTbCsl TeNlecHbIX noBpexaeHui. Mepea akcnnyaTtauven o6opyanoBaHus
BbISICHUTE, KAKUM OMacHOCTSIM MOXeT NnoABepraTbLCA Nosnb3oBaTesib NPU UCMNONb30BaHUM
3NeKTPUYECKUX Lenen, U 03HaKOMLTECH C NPaBUIIaMn TEXHUKM Ge3onacHoOCTU Ans
npenoTBpalleHUs BO3MOXHbIX HeCHACTHLIX crny4aeB. Bocnonb3yiTecb HOMepoM 3asiBrieHus,
npuBeAeHHbIM B KOHLIE KaXXaoro npeaynpexaeHust, YTo6bl HANTU ero NnepeBeAeHHbIN BapuaHT
B nepeBoAe npeaynpexaeHuin no 6e3onacHOCTU, NpunaraemMom K 4JaHHOMY YCTPOMCTRBY.

COXPAHUTE 3TU MHCTPYKLIUN
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Aviso INSTRUGOES IMPORTANTES DE SEGURANCA

Este simbolo de aviso significa perigo. Vocé se encontra em uma situacédo em que harisco de lesdes
corporais. Antes de trabalhar com qualquer equipamento, esteja ciente dos riscos que envolvem os
circuitos elétricos e familiarize-se com as praticas padrao de prevencao de acidentes. Use o
nimero da declaracéo fornecido ao final de cada aviso para localizar sua traducao nos avisos de
seguranca traduzidos que acompanham o dispositivo.

GUARDE ESTAS INSTRUCOES

Advarsel VIGTIGE SIKKERHEDSANVISNINGER

Dette advarselssymbol betyder fare. Du befinder dig i en situation med risiko for
legemesheskadigelse. For du begynder arbejde pa udstyr, skal du veere opmaerksom pa de
involverede risici, der er ved elektriske kredsleh, og du skal seette dig ind i standardprocedurer til
undgaelse af ulykker. Brug erkleeringsnummeret efter hver advarsel for at finde overszettelsen i de
oversatte advarsler, der fulgte med denne enhed.

GEM DISSE ANVISNINGER
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Upozorenje VAZNE SIGURNOSNE NAPOMENE

Ovaj simbol upozorenja predstavlja opasnost. Nalazite se u situaciji koja moze prouzrogiti
tjelesne ozljede. Prije rada s bilo kojim uredajem, morate razumjeti opasnosti vezane uz
elektri¢ne sklopove, te biti upoznati sa standardnim nac¢inima izbjegavanja nesreé¢a. U
prevedenim sigurnosnim upozorenjima, prilozenima uz uredaj, mozete prema broju koji se
nalazi uz pojedino upozorenje pronaci i njegov prijevod.

SACUVAJTE OVE UPUTE
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Upozornéni

Mpocidotroinon

NNTX

Opomena

Translated Safety Warnings W

DULEZITE BEZPECNOSTNI POKYNY

Tento upozornujici symbol oznaéuje nebezpedéi. Jste v situaci, ktera by mohla zpisobit
nebezpeci Urazu. Pfed praci na jakémkoliv vybaveni si uvédomte nebezpeci souvisejici

s elektrickymi obvody a seznamte se se standardnimi opatfenimi pro pfedchazeni arazim.
Podle ¢isla na konci kazdého upozornéni vyhledejte jeho preklad v prelozenych

bezpeénostnich upozornénich, ktera jsou pfiloZzena k zafizeni.

USCHOVEJTE TYTO POKYNY

2ZHMANTIKEZ OAHIEZ AZPAAEIAZ

AuTté 10 TTpOEIdOTTOINTIKO OUMBOAO onuaivel Kivduvo. BpiokeaTe o€ KATAGTACN TTOU PTTOPEI va
TPOoKaAéo el TpaupaTiopd. MNpiv epyacTeite o€ OTTOIOOATTOTE ECOTTAIOUO, VO EXETE UTTOWN OAG TOUG
KIvdUvoug TTou OXeTiCovTal Je Ta NAEKTPIKA KUKAWUATA Kal va EXETE €E0IKEIWOEI Pe TIG OUVABEIG
TTIPAKTIKEG YIO TNV ATTOQUYH ATUXNHATWY. XpNOIUOTTOIRCTE TOoV apiBuo dAwoNG TToU TTAPEXETAI OTO
TEAOG KABe TTpoEIdOTTOINCNG, VIO VA EVTOTTIOETE TN JETAPPAOCT TNG OTIG HETAPPATHUEVES
TTPOEIBOTTIOINCEIS AOQAAEIOG TTOU OUVOBEUOUV TN CUOKEUN).

OYNA=TE AYTEZ TIZ OAHIIEZ

NRIYN NIN'V2 NIRIIN

T'Y DY TAYNY 197 .ny97 DNa7 217N 2¥xna X¥nl ANK D100 7n0n T NINTX |R'O
D'72I7NN 07010 DX DAY DYMYN 0'72una NIdNON NIR207 YT NI ' L Inw'D
DIANN X MNK7 TO NINTR 7D 7w 19102 791000 IXIINN 19002 WNNWA .NNIXN Ny'an?
JPNN7 NI9TI¥NAY NINAINAN NIN'VAN NNNTRA

NN NIXIN NINY

NMOCTOM Kaj eneKkTpuyHUTE kona u Tpeba fa rv no3HaeaTe cTaHAapAHUTE NOCTanku 3a cnpevyBake Ha
HecpekHu cnydaun. VickopucTeTe ro 6pojoT Ha nsjaBaTa LITO Ce Haora Ha KpajoT Ha cekoe
npegynpenyBake 3a Aa ro HajaeTe HEroBUOT Nepuog, Bo npeBeaeHute 6e3benHocHU
npegynpenysBaksa LUTO Ce UcrnopavaHu co ypeaor.

YYBAJTE ' OBVE HAMNATCTBUJA
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Ostrzezenie

Upozornenie

WAZNE INSTRUKCJE DOTYCZACE BEZPIECZENSTWA

Ten symbol ostrzezenia oznacza niebezpieczenstwo. Zachodzi sytuacja, ktéra moze
powodowac obrazenia ciata. Przed przystgpieniem do prac przy urzadzeniach nalezy
zapozna¢ sie z zagrozeniami zwigzanymi z uktadami elektrycznymi oraz ze standardowymi
Srodkami zapobiegania wypadkom. Na koricu kazdego ostrzezenia podano numer, na
podstawie ktérego mozna odszukaé ttumaczenie tego ostrzezenia w dofgczonym do
urzadzenia dokumencie z ttumaczeniami ostrzezen.

NINIEJSZE INSTRUKCJE NALEZY ZACHOWAC

DOLEZITE BEZPECNOSTNE POKYNY

Tento varovny symbol oznacuje nebezpecenstvo. Nachadzate sa v
situacii s nebezpecenstvom urazu. Pred pracou na akomkolvek vybaveni
si uvedomte nebezpeéenstvo suvisiace s elektrickymi obvodmi a
oboznamte sa so Standardnymi opatreniami na predchadzanie urazom.
Podla ¢isla na konci kazdého upozornenia vyhladajte jeho preklad v
prelozenych bezpeénostnych upozorneniach, ktoré su prilozené k
zariadeniu.

USCHOVAJTE SITENTO NAVOD

Statement 1—Power Disconnection Warning

A

Warning

Waarschuwing

Varoitus

Attention

Warnung

Avvertenza

Advarsel

Before working on a system that has an on/off switch, turn OFF the power and unplug the power cord.

Voordat u aan een systeem werkt dat een aan/uit schakelaar heeft, dient u de stroomvoorziening UIT
te schakelen en de stekker van het netsnoer uit het stopcontact te halen.

Ennen kuin teet mitddn sellaiselle jarjestelmalle, jossa on kaksiasentokytkin, katkaise siité virta ja
kytke virtajohto irti.

Avant de travailler sur un systeme équipé d'un commutateur marche-arrét, mettre I'appareil a I'arrét
(OFF) et débrancher le cordon d'alimentation.

Bevor Sie an einem System mit Ein/Aus-Schalter arbeiten, schalten Sie das System AUS und ziehen
das Netzkabel aus der Steckdose.

Prima di lavorare su un sistema dotato di un interruttore on/off, spegnere (OFF) il sistema e staccare
il cavo dell’alimentazione.

Sla AV streammen og trekk ut stramledningen for det utferes arbeid pa et system som er utstyrt med
en av/pa-bryter.

r Regulatory Compliance and Safety Information for Cisco 1800 Integrated Services Routers (Fixed)
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Aviso Antes de comecar a trabalhar num sistema que tem um interruptor on/off, DESLIGUE a corrente
eléctrica e retire o cabo de alimentacao da tomada.

jAdvertencia! Antes de utilizar cualquier sistema equipado con interruptor de Encendido/Apagado (ON/OFF),
cortar la alimentacion y desenchufar el cable de alimentacion.

Varning! Sla AV strommen och dra ur natsladden innan du utfor arbete pa ett system med strombrytare.

Ha olyan késziiléken dolgozik, amelynek van ki/bekapcsolé gombja, kapcsolja Kl a késziiléket,
és huzza ki a tapkabelt.

Mpenynpexpetve Mepeq paboToit ¢ 06opynoBaHNeM, CHABXXEHHbIM BbIKHOYaTENIEM, OTKIIHOUUTE 3NEKTPONUTAHMUE U
BbIAEPHUTE BUJIKY LUHYpa MUTaHUA U3 PO3ETKN.

=L ERFERVBRFXNRGUE  BEXABEFKHEES -
BE AV FTRAYTDHBLATLATHEEERD DG, (FUDHICERAAM vF£F7ICL. BRI—PDT S5 &K
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Statement 23—ISDN Connection Warning

A

Warning  The ISDN connection is regarded as a source of voltage that should be inaccessible to user contact.
Do not attempt to tamper with or open any public telephone operator (PT0)-provided equipment or
connection hardware. Any hardwired connection (other than by a nonremovable,
connect-one-time-only plug) must be made only by PTO staff or suitably trained engineers.

Waarschuwing De verbinding met ISDN (Integrated Services Digital Network = Digitaal netwerk met geintegreerde
faciliteiten) wordt beschouwd als een spanningsbron die ontoegankelijk dient te zijn voor
gebruikers. Gebruikers dienen geen poging te doen om door de openbare telefoondienst (PTT)
verstrekte apparatuur of aansluitingshardware te openen of ermee te knoeien. Alle vasthedrade
verbindingen (behalve die verbindingen die gemaakt zijn door een niet-verwijderbare, slechts
eenmaal te verbinden stekker) dienen slechts door PTT-personeel of door daartoe opgeleide
ingenieurs gemaakt te worden.

Varoitus ISDN-liitdntda pidetaan janniteldhteend, jonka kanssa kayttidjan ei tulisi paasta kosketuksiin.
Kayttédjien ei tulisi yrittda peukaloida tai avata laitteita tai liittimia, jotka kuuluvat yleiselle
puhelinlaitokselle (PTO). Ainoastaan yleisen puhelinlaitoksen henkilokunnan tai ammattitaitoisten
teknikoiden tulee tehda kaapeliliitannat (lukuun ottamatta kiinteita pistokkeita, jotka yhdistetaan
ainoastaan yhden kerran).

Regulatory Compliance and Safety Information for Cisco 1800 Integrated Services Routers (Fixed)
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Attention La connexion du réseau numérique intégré (Integrated Services Digital Network ou ISDN) constitue
une source de tension qui ne doit pas étre accessible a l'utilisateur. Les utilisateurs ne doivent
jamais tenter de modifier ni méme d'ouvrir un matériel fourni par une compagnie de téléphone
public, ou le matériel de connexion. Toute connexion cablée (autre que celles établies par une prise
non démontable a connexion unique) ne doit étre effectuée que par le personnel de la compagnie de
téléphone ou par des techniciens proprement formés.

Warnung Die ISDN-Verbindung gilt als eine Spannungsquelle, die dem Anwender unzugénglich sein sollte.
Anwender sollten nicht versuchen, sich an der von den Anbietern dffentlicher TK-Dienste
gelieferten Ausstattung oder Verbindungs-Hardware zu schaffen zu machen oder sie zu 6ffnen. Alle
festverdrahteten Verbindungen (mit Ausnahme der Verbindungen mit einem nicht abnehmbaren, nur
einmal anzuschlieBenden Stecker) sind von Mitarbeitern des TK-Anbieters oder von entsprechend
geschulten Technikern herzustellen.

Avvertenza Il collegamento ISDN (Integrated Services Digital Network - Rete digitale a servizi integrati) viene
considerato come una fonte di tensione che dovrebbe essere inaccessibile al contatto dell’utente.
Gli utenti non devono né manomettere né provare ad aprire le apparecchiature o i dispositivi di
collegamento forniti dalla societa telefonica. Qualsiasi collegamento cablato (ad eccezione di una
spina non rimovibile, da installare una sola volta) deve essere eseguito esclusivamente da un
dipendente della societa telefonica o da tecnici specializzati.

Advarsel ISDN-koblingen betraktes som en spenningskilde som ber veere utilgjengelig for brukeren. Brukere
ber ikke klusse med eller apne utstyr eller tilkoblingsmateriale som er utstyrt av Telenor. Eventuelle
faste installasjoner (bortsett fra koblinger som er foretatt med et stopsel for engangshruk og som
ikke kan fjernes) ma kun utferes av Telenor-montgrer.

Aviso A conexdo RDIS (Rede Digital com Integracao de Servigos) é interpretada como uma fonte de tenséao
que devera ser inacessivel ao utilizador. Os utilizadores nao deverao tentar violar qualquer
equipamento ou conexao de servico telefonico piblico. Qualquer conexao de rede de fios (para
além daquela estabelecida por uma ficha nao-removivel de ligacao Gnica), devera apenas ser
efectuada por pessoal dos servigos telefonicos ou engenheiros devidamente treinados.

jAdvertencia! La conexion al circuito RDSI (Red Digital de Servicios Integrados) se considera como una fuente de
voltaje con la cual el usuario no debe entrar en contacto. Los usuarios deberan evitar manipular
indebidamente, o abrir, los equipos o hardware de conexion proporcionados por cualquier
compaiiia operadora de la red publica de telefonia. Las conexiones de cable rigido que sean
necesarias (excepto las de clavija no desmontable de un solo uso) deberan ser realizadas
exclusivamente por personal de la entidad operadora de la red piblica de telefonia, o por personal
técnico adecuadamente capacitado.

Varning! ISDN-anslutningen betraktas som en spanningskélla och bor inte vara atkomlig for anvdndaren
(ISDN: Integrated Services Digital Network = digitalt flertjanstnit). Anvandare far inte manipulera
eller soka dppna utrustning eller anslutningsdon som tillhandahallits av telefonbolag
(PTO-produkter). Anslutning av ledningar (med undantag av en icke lostagbar propp for
engangsanslutning) far endast utforas av PT0O-anstéllda eller lampligt utbildade tekniker.

Az ISDN-csatlakozas egy olyan fesziiltségforrasnak tekinthetd, amelyet a felhasznalénak
nem szabad tudnia megérinteni. A telefonszolgaltatétol kapott késziilékeket és csatlakozasi
hardvereszk6zoket ne nyissa fel, és ne modositsa azokat. Vezetékes csatlakoztatast (a nem
eltavolithato, csak egyszeri csatlakoztatasra valé csatlakozo6ktol eltekintve) csak a
telefonszolgaltaté szakemberei vagy megfelel6 képzettséggel rendelkez6 mérnékok
végezhetnek.
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Kabenb ISDN ABNAETCA MCTOYHMKOM HanpA>XeHWA, MO3TOMY OH A0/MKeH OblTb HEQOCTYNEH AnA
nosnb3oBarenA. He nbiTantecb BCKpbIBaTb 060pyA0BaHMe unu annaparypy nNoAKIOYeHns,
NpeaocTaBneHHyo TefiePOHHbIM 0NepaTopoM, Ui BMeLLMBaTbCA B UX paboty. Bce noctoAHHbIe
coefiHeHuA (B OTNNYME OT COeAMHEHMA C NOMOLLLbIO CTALLMOHAPHbBIX BUOK U BUMOK AN1A
0HOPa30BOro NOJKMHOUYEHNA) AO0MKHbI ObITb BbIMNOMHEHbI NPeacTaBUTENAMN TeNedOHHOro
oneparopa unn nHxeHepamu, UMeLLLVMN COOTBETCTBYIOLLLYHO KBaIMdOUKaLNIO.

ISDN &2 —HRRziL AP REEMEIR R ER - B EEFSHTF 2 ARERER (PT0) FrizfteEmMiz & suE £l -
EfMBELESE (AR —REEREL) BRA2 REIERERRETE S FINTRITRT -

ISDN ##t(d. I—UDNTIHRSHNEEREATINTNET, Public Telephone Operator (PTO : ARBRIBEES
E£E) MOREINAEREOOAHITH S/ URIFZY LAEWTEZESN, BYUETUTERIMENMETT /LI DR
RERIL, PTO DT EBHE FBABEDIEEZ T/ HIiTEMTOLENHY ET.,

Statement 43—Jewelry Removal Warning

A

Warning

Waarschuwing

Varoitus

Attention

Warnung

Avvertenza

Before working on equipment that is connected to power lines, remove jewelry (including rings,
necklaces, and watches). Metal objects will heat up when connected to power and ground and can
cause serious burns or weld the metal object to the terminals.

Alvorens aan apparatuur te werken die met elektrische leidingen is verbonden, sieraden (inclusief
ringen, kettingen en horloges) verwijderen. Metalen voorwerpen worden warm wanneer ze met
stroom en aarde zijn verbonden, en kunnen ernstige brandwonden veroorzaken of het metalen
voorwerp aan de aansluitklemmen lassen.

Ennen kuin tyéskentelet voimavirtajohtoihin kytkettyjen laitteiden parissa, ota pois kaikki korut
(sormukset, kaulakorut ja kellot mukaan lukien). Metalliesineet kuumenevat, kun ne ovat
yhteydessa sahkadvirran ja maan kanssa, ja ne voivat aiheuttaa vakavia palovammoja tai hitsata
metalliesineet kiinni liitdntanapoihin.

Avant d’accéder a cet équipement connecté aux lignes électriques, oter tout bijou (anneaux,
colliers et montres compris). Lorsqu’ils sont branchés a I'alimentation et reliés a la terre, les objets
meétalliques chauffent, ce qui peut provoquer des blessures graves ou souder I'objet métallique aux
bornes.

Vor der Arbeit an Geréaten, die an das Netz angeschlossen sind, jeglichen Schmuck (einschlieBlich
Ringe, Ketten und Uhren) abnehmen. Metallgegenstinde erhitzen sich, wenn sie an das Netz und die
Erde angeschlossen werden, und konnen schwere Verbrennungen verursachen oder an die
AnschluBklemmen angeschweifSt werden.

Prima di intervenire su apparecchiature collegate alle linee di alimentazione, togliersi qualsiasi
monile (inclusi anelli, collane, braccialetti ed orologi). Gli oggetti metallici si riscaldano quando
sono collegati tra punti di alimentazione e massa: possono causare ustioni gravi oppure il metallo
puo saldarsi ai terminali.
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Advarsel Fjern alle smykker (inkludert ringer, halskjeder og klokker) for du skal arbeide pa utstyr som er
koblet til kraftledninger. Metallgjenstander som er koblet til kraftledninger og jord blir svaert varme
og kan forarsake alvorlige brannskader eller smelte fast til polene.

Aviso Antes de trabalhar em equipamento que esteja ligado a linhas de corrente, retire todas as joias que
estiver a usar (incluindo anéis, fios e relogios). Os objectos metalicos aquecerdao em contacto com
a corrente e em contacto com a ligacao a terra, podendo causar queimaduras graves ou ficarem
soldados aos terminais.

jAdvertencia! Antes de operar sobre equipos conectados a lineas de alimentacion, quitarse las joyas (incluides
anillos, collares y relojes). Los objetos de metal se calientan cuando se conectan a la alimentacion
y a tierra, lo que puede ocasionar quemaduras graves o que los objetos metalicos queden soldados
a los bornes.

Varning! Tag av alla smycken (inklusive ringar, halsband och armbandsur) innan du arbetar pa utrustning som
ar kopplad till kraftledningar. Metallobjekt hettas upp nér de kopplas ihop med strém och jord och
kan fororsaka allvarliga brannskador; metallobjekt kan ocksad sammansvetsas med kontakterna.

Miel6tt hal6zati fesziiltséghez csatlakoz6 késziilékkel kezd el dolgozni, vegye le magarél
az ékszereket (példaul gyiiriit, nyaklancot, érat). A fém targyak felmelegszenek, ha hal6zati
fesziiltséghez és foldhéz érnek, és stlyos égési sériilést okozhatnak, illetve a fém targyak
hozzaforrhatnak a csatlakozékhoz.

Mpenynpexpetve Mpexpe Yem ucrnonb3oBaTb 060pynoBaHne, NOAKIIHOUYEHHOE K 3NIEKTPOCETU, CHUMUTE BCE
yKpalleHuA (BKJouaA KosbLia, OXKepenbA v Yackl). MeTanimyeckue 4acTv HarpeearoTcA npu
COEAUHEHUUN C UCTOUHUKOM MUTAHWUA U 3eMAel, YTO MOXXET MPUBECTU K CEPLE3HBIM OXXOram U
NpUBaprBaHMIO METasNINYECKNX 06BEKTOB K KNeMMam.

L  AERESRRLEZMZENE  BRTENR (BEME  DRNFR) EREETELE  SRYRSTE  THSE™
il wAREEREYRBRELS -
2L  BRIGEGSNTOLERBZMURSEE. FA1C FR. xvoLA BEFHGEORFRELZETL TSN, 28

DATO U MPBRET—RAEEMTEE, EEPBRLTACITEZLEY, FReBEMRFILREAFIEDDH
VET.

Statement 94—Wrist Strap Warning

A

Warning  During this procedure, wear grounding wrist straps to avoid ESD damage to the card. Do not directly
touch the backplane with your hand or any metal tool, or you could shock yourself.

Waarschuwing Draag tijdens deze procedure aardingspolsbanden om te vermijden dat de kaart beschadigd wordt
door elektrostatische ontlading. Raak het achterbord niet rechtstreeks aan met uw hand of met een
metalen werktuig, omdat u anders een elektrische schok zou kunnen oplopen.

Regulatory Compliance and Safety Information for Cisco 1800 Integrated Services Routers (Fixed)
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Varoitus Kéyta taméan toimenpiteen aikana maadoitettuja rannesuojia estaaksesi kortin vaurioitumisen
sdhkostaattisen purkauksen vuoksi. Ald kosketa taustalevya suoraan kédellasi tai metallisella
tydokalulla sahkodiskuvaaran takia.

Attention Lors de cette procédure, toujours porter des hracelets antistatiques pour éviter que des décharges
électriques n‘endommagent la carte. Pour éviter I'électrocution, ne pas toucher le fond de panier
directement avec la main ni avec un outil métallique.

Warnung Zur Vermeidung einer Beschadigung der Karte durch elektrostatische Entladung wéhrend dieses
Verfahrens ein Erdungshand am Handgelenk tragen. Bei Beriihrung der Riickwand mit der Hand oder
einem metallenen Werkzeug besteht Elektroschockgefahr.

Avvertenza Durante questa procedura, indossare bracciali antistatici per evitare danni alla scheda causati da
un’eventuale scarica elettrostatica. Non toccare direttamente il pannello delle connessioni, né con
le mani né con un qualsiasi utensile metallico, perché esiste il pericolo di folgorazione.

Advarsel Bruk jordingsarmband under prosedyren for @ unnga ESD-skader pa kortet. Unnga direkte bergring
av bakplanet med handen eller metallverktay, slik at di ikke far elektrisk stot.

Aviso Durante este procedimento e para evitar danos ESD causados a placa, use fitas de ligacéo a terra
para os pulsos. Para evitar o risco de choque eléctrico, ndo toque directamente na parte posterior
com a mao ou com qualquer ferramenta metalica.

jAdvertencia! Usartiras conectadas a tierra en las muiiecas durante este procedimiento para evitar daiios en la
tarjeta causados por descargas electrostaticas. No tocar el plano posterior con las manos ni con
ninguna herramienta metalica, ya que podria producir un choque eléctrico.

Varning! Anvénd jordade armbandsremmar under denna procedur for att forhindra elektrostatisk skada pa
kortet. Ror inte vid baksidan med handen eller metallverktyg da detta kan orsaka elektrisk stot.

Az elektromos Kkisiilés okozta meghibasodas elkeriilése érdekében az eljaras soran viseljen
foldel6 csuklopantot. Se kézzel, se fém eszkdzzel ne érjen hozza a kartya hatlapjahoz, mert
kilénben aramiitést szenvedhet.

MpepynpexpeHve Mpwn BbINOAIHEHMM OAHHOW Npouenypbl HAAEHbTE 3a3eMieHHble bpacneTsbl, UTobbl n3bexxarb
NOBPEXAEHNA MaTbl ANEKTPOCTATUYECKMM pa3pAaoM. He potparmBanTtecb A0 3afHEn naHenm
pyK0|7| nnn MetTasuinvyeCckKnmM npengmMeTomM, NoCKOJIbKY 3TO MOXXET NPUBECTU K NOpakeHuto
ANEKTPUYECKMM TOKOM.

=L AREEP BERESEREEUERESD BiMEF - BORAFREMNEETREREMEER - BNEATREZIEE -
24 OFIEETOBCE. ESD ICLDA— FOEGZER <D, BEIHERYAM ANy TE2BERLTLESN, B

[av I ER<EDHIC, ZBOERZEEFPEETHSANLIICLET.
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Statement 198—Power Failure Warning

A

Warning

Waarschuwing
Varoitus
Attention
Warnung
Avvertenza
Advarsel

Aviso
jAdvertencia!

Varning!

This equipment will be inoperable when mains power fails.

De apparatuur kan niet worden gebruikt bij onderbreking van de hoofdstroomtoevoer.
Tama laite ei toimi, jos sahkdvirta katkeaa.

Cet équipement est inutilisable en cas de panne d’électricité.

Dieses Gerat ist nicht betriebsbereit, wenn die Hauptstromzufuhr ausfallt.

Questo apparecchio non e utilizzabile in caso di mancanza di corrente elettrica.
Dette utstyret vil ikke fungere hvis hovedstrammen feiler.

Este equipamento fica inoperavel quando faltar energia.

Este equipo no funcionara si falla la alimentacién principal.

Denna utrustning kan inte anvdndas nér det inte finns huvudstrom.

Statement 248—Unit Mounting Warning

A

Warning

Waarschuwing

Varoitus

Attention

This unit is intended to be mounted on a wall. Please read the wall mounting instructions carefully
before beginning installation. Failure to use the correct hardware or to follow the correct
procedures could result in a hazardous situation to people and damage to the system.

Deze eenheid dient aan een wand te worden bevestigd. Lees voordat u met de installatie begint, de
instructies voor wandmontage aandachtig door. Het niet gebruiken van de juiste apparatuur of het
niet volgen van de juiste procedures kan leiden tot gevaarlijke situaties of beschadiging van het
systeem.

Tama laite on tarkoitettu seindlle asennettavaksi. Lue seindasennusohjeet huolellisesti ennen
asennuksen aloittamista. Vaarien tyokalujen kdyttaminen tai ohjeiden noudattamatta jattaminen voi
aiheuttaa henkildvahinkoja ja vioittaa laitetta.

Cette unité est concue pour étre montée sur un mur. Veuillez lire attentivement les instructions de
montage avant de commencer l'installation. L'utilisation d'un matériel incorrect ou I'application
inappropriée des procédures peut étre a I'origine d'accidents et endommager le systeme.

r Regulatory Compliance and Safety Information for Cisco 1800 Integrated Services Routers (Fixed)
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Warnung

Avvertenza

Advarsel

Aviso

jAdvertencia!

Varning!

Translated Safety Warnings W

Diese Einheit ist fiir die Montage an einer Wand bestimmt. Lesen Sie die Montageanweisungen
sorgfaltig durch, bevor Sie mit der Installation beginnen. Nichtverwenden der korrekten Hardware
oder Nichtbefolgen der korrekten Vorgehensweise stellt eine potentielle Gefahrenquelle dar und
konnte das System beschédigen.

L'unita deve essere montata a parete. Leggere attentamente le istruzioni di montaggio a parete prima
di procedere all’installazione. L'impiego di utensili non adeguati o di procedure non corrette puo
comportare un rischio per le persone e per il sistema stesso.

Denne enheten er beregnet pa veggmontering. Les instruksjonene om veggmontering naye for du
begynner installeringen. Hvis du ikke bruker riktig maskinutstyr eller falger de korrekte prosedyrer,
kan det medfare risiko for personskade og skade pa systemet.

Esta unidade foi concebida para ser montada numa parede. Leia atentamente as instrucoes de
montagem em parede antes de iniciar a instalacdo. A utilizacdo de material incorrecto ou o nao
seguimento dos procedimentos correctos podem dar origem a uma situacao perigosa para o pessoal
e danificar o sistema.

Esta unidad esta disefiada para ser montada en la pared. Leer las instrucciones de montaje en pared
cuidadosamente antes de comenzar la instalacion. En caso de no utilizar los materiales apropiados
o no seguir el procedimiento correcto, se podria crear una situacion peligrosa y ocasionar daiios al
sistema.

Den hér enheten dr utformad for viggmontering. Lds noga anvisningarna for viggmontering innan du
borjar installera. Om du inte anvander ratt maskinvara eller inte foljer anvisningarna kan det orsaka
fara for personskada eller skador pa systemet.

Statement 343—Before Making Telecommunication Network Connection

A

Warning

Waarschuwing

High leakage current—permanent earth connection essential before making Telecommunication
Network Connection.

Hoge lekstroom: permanente aardaansluiting is belangrijk voordat u verbinding maakt met het
telecommunicatienetwerk.

Varoitus Voimakas vuotovirta - pysyvda maadoitus on valttamaton ennen kytkemisté tiedonsiirtoverkkoon.

Attention Courant de fuite élevé : connexion a la terre permanente requise avant toute connexion du réseau
de teléecommunications.

Warnung Hoher Ableitstrom - dauerhafter Erdungsanschluss muss gewahrleistet sein, bevor eine Verbindung
zum Telekommunikationsnetzwerk hergestellt wird.

Avvertenza elevata corrente di fuga - connessione permanente a terra necessaria prima di eseguire la
connessione alla rete di telecomunicazione.
Regulatory Compliance and Safety Information for Cisco 1800 Integrated Services Routers (Fixed)
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Advarsel Lekkasjestram - ma jordes permanent for tilkobling til telenettet.
Aviso Alta corrente de fuga - a ligacdo permanente a terra é essencial para estabelecer a Ligacao a Rede
de Telecomunicacoes.
jAdvertencia!

Corriente de fuga alta - es fundamental que haya una conexion a tierra antes de realizar la conexion
de redes de comunicacian.

Varning! Hog lackstrom - permanent jordanslutning nédvéandig fore anslutning till
telekommunikationsnétverk.
Figyelmeztetés: Nagy szivargé aram - feltétleniil biztositani kell az allandé féldcsatlakozast,
miel6tt telekommunikacids halézati kapcsolatot létesit.
Mpepynpexpenve MpeaynpexaeHue. BonbLlON TOK yTeUKMU - Nepen NnoacoeAMHEHUEM K CeTU CBA3M TpebyeTtcs
obecneynTb NOCTOAHHOE 3a3eMJIeHue.

BE ZESHRBEIR — EEBIENZ ARk A M.

T B

EN=] El=

7o

D RERRFREROE LN - BRBESRY FT—I~OEKETIAIC. KAMGT —REMEHT
TLEEW,

Statement 1001—Work During Lightning Activity

A

Warning

Waarschuwing

Do not work on the system or connect or disconnect cables during periods of lightning activity.

Tijdens onweer dat gepaard gaat met bliksem, dient u niet aan het systeem te werken of kabels aan
te sluiten of te ontkoppelen.

Varoitus Ala tyoskentele jarjestelman parissa dlaka yhdista tai irrota kaapeleita ukkosilmalla.
Attention Ne pas travailler sur le systeme ni brancher ou débrancher les cables pendant un orage.
Warnung Arbeiten Sie nicht am System und schlieBen Sie keine Kabel an bzw. trennen Sie keine ab, wenn
es gewittert.
Avvertenza Non lavorare sul sistema o collegare oppure scollegare i cavi durante un temporale con fulmini.
Advarsel
Aviso

Utfar aldri arbeid pa systemet, eller koble kabler til eller fra systemet nar det tordner eller lyner.

Nao trabalhe no sistema ou ligue e desligue cabos durante periodos de mau tempo (trovoada).
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jAdvertencia! No operar el sistema ni conectar o desconectar cables durante el transcurso de descargas
eléctricas en la atmosfera.

Varning! Vid aska skall du aldrig utfora arbete pa systemet eller ansluta eller koppla loss kablar.
Villamlas kézben ne dolgozzon a rendszeren, valamint ne csatlakoztasson és ne hizzon
ki kabeleket!

MpepynpexpeHve He cnepyet pabotath C yCTPOWCTBOM, @ TaKXKe NOJKNUATb UK OTKNKYaTb kabenn BO BPEMA rpo3bl.
BE BOEEEEHRMRERS W AEAEN R ERR MR -
s
EN=]

EONRELTNSELER. PRATARFEMALY., T—7 IV DEHGEPRYSLETOENTLSE
S,

Statement 1004—Installation Instructions

A

Warning

Read the installation instructions before connecting the system to the power source.

Waarschuwing Raadpleeg de installatie-instructies voordat u het systeem op de voedingshron aansluit.

Varoitus Lue asennusohjeet ennen jdrjestelman yhdistamista virtalahteeseen.
Attention Avant de brancher le systéeme sur la source d'alimentation, consulter les directives d'installation.
Warnung Vor dem AnschlieBen des Systems an die Stromquelle die Installationsanweisungen lesen.
Avvertenza Consultare le istruzioni di installazione prima di collegare il sistema all'alimentatore.
Advarsel Les installasjonsinstruksjonene for systemet kobles til stramkilden.
Aviso Leia as instrucdes de instalacdo antes de ligar o sistema a fonte de energia.
jAdvertencia! Lea las instrucciones de instalacion antes de conectar el sistema a la red de alimentacion.
Varning! Las installationsanvisningarna innan du kopplar systemet till stromférsdérjningsenheten.
Miel6tt aramforrashoz csatlakoztatna a rendszert, olvassa el az lizembe helyezési utmutatot!
MpepynpexxpeHve

Mepen NooKnHYeHNEM YCTPONCTBA K UCTOMHMKY 9NIEKTPONUTAHUA 03HAKOMBTECH C AaHHOW
WHCTPYKLMEN N0 yCTaHOBKeE.
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PBIREFIEEFATHLS., PATLAZERICERLTILESL,

Statement 1005—Circuit Breaker

A

Warning

Waarschuwing

Varoitus

Attention

Warnung

Avvertenza

Advarsel

Aviso

jAdvertencia!

This product relies on the building’s installation for short-circuit (overcurrent) protection. Ensure
that the protective device is rated not greater than:
15 A, 125 Vac, or 10A, 240 Vac.

Dit product is afhankelijk van de installatie van het gebouw voor beveiliging tegen kortsluiting
(overstroom). Controleer of de beschermingsinrichting niet meer dan:
15 A, 125 Vac, or 10A, 240 Vac is.

Tama tuote on riippuvainen rakennukseen asennetusta oikosulkusuojauksesta
(ylivirtasuojauksesta). Varmista, ettd suojalaitteen mitoitus ei ole yli:
15 A, 125 Vac, or 10A, 240 Vac.

Pour ce qui est de la protection contre les courts-circuits (surtension), ce produit dépend de
I'installation électrique du local. Vérifiez que le courant nominal du dispositif de protection n'est
pas supérieur a:

15 A, 125 Vac, or 10A, 240 Vac.

Dieses Produkt ist darauf angewiesen, dass im Gebaude ein Kurzschluss- bzw. Uberstromschutz
installiert ist. Stellen Sie sicher, dass der Nennwert der Schutzvorrichtung nicht mehr als:
15 A, 125 Vac, or 10A, 240 Vac betrigt.

Questo prodotto dipende dall'impianto dell'edificio per quanto riguarda la protezione contro
cortocircuiti (sovracorrente). Assicurarsi che il dispositivo di protezione non abbia un rating
superiore a:

15 A, 125 Vac, or 10A, 240 Vac.

Dette produktet er avhengig av bygningens installasjoner av kortslutnings (overstram)-beskyttelse.
Pase at verneenheten ikke er merket hgyere enn:
15 A, 125 Vac, or 10A, 240 Vac.

Este produto depende das instalacdes existentes para protecao contra curto-circuito (sobrecarga).
Assegure-se de que o fusivel ou disjuntor ndo seja superior a:
15 A, 125 Vac, or 10A, 240 Vac.

Este equipo utiliza el sistema de proteccion contra cortocircuitos (o sobrecorrientes) del edificio. Asegirese
de que el dispositivo de proteccion no sea superior a:
15 A, 125 Vac, or 10A, 240 Vac.
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Denna produkt ar beroende av i byggnaden installerat kortslutningsskydd (verstromsskydd).
Kontrollera att skyddsanordningen inte har hogre méarkvérde an:
15 A, 125 Vac, or 10A, 240 Vac.

A termék védelmi rendszerének része az épiilet kabelezésébe épitett révidzarlat (tularam)
elleni védelem is. Gondoskodjon réla, hogy a késziiléket védo eszkoz legfeljebb a kdvetkezé
aramerdsségre legyen méretezve:

15 A, 125 Vac, or 10A, 240 Vac.

3almTta ycTponcTBa OT KOPOTKOro 3aMblkaHuA (Neperpysku) oCyLLLEeCTBIAETCA C MOMOLLLbIO
obopynoBaHuA, ABMAIOLLEroCA YacTbHO 3N1eKTPONPOBOAKN 30aHUA. Yoeautecb, YTO HOMUHAN
3aLUNTHOrO YCTPOWCTBA HE MPEBbILLAET:

15 A, 125 Vac, or 10A, 240 Vac.

HFEROER (SHBR) RIFEEFAYHHBZSEREY - BREBRIPEENFEERTALT
15 A, 125 Vac, or 10A, 240 Vac.

COBERIE, RETIHIEMCa— b BER) REHENHEHOLO TSI LEZFHRICKShTH
F9., REZBEOTEENLUTOEEZBALNW LEZERALTSEZL,
15 A, 125 Vac, or 10A, 240 Vac.

Statement 1006—Chassis Warning for Rack-Mounting and Servicing

A

Warning

Waarschuwing

To prevent bodily injury when mounting or servicing this unit in a rack, you must take special
precautions to ensure that the system remains stable. The following guidelines are provided to
ensure your safety:

e This unit should be mounted at the bottom of the rack if it is the only unit in the rack.

¢ When mounting this unit in a partially filled rack, load the rack from the bottom to the top with the heaviest
component at the bottom of the rack.

e [f the rack is provided with stabilizing devices, install the stabilizers before mounting or servicing the unit in
the rack.

Om lichamelijk letsel te voorkomen wanneer u dit toestel in een rek monteert of het daar een
servicebeurt geeft, moet u speciale voorzorgsmaatregelen nemen om ervoor te zorgen dat het toestel
stabiel blijft. De onderstaande richtlijnen worden verstrekt om uw veiligheid te verzekeren:

e Dittoestel dient onderaan in het rek gemonteerd te worden als het toestel het enige in het rek is.

e Wanneer u dit toestel in een gedeeltelijk gevuld rek monteert, dient u het rek van onderen naar boven te laden
met het zwaarste onderdeel onderaan in het rek.

¢ Als het rek voorzien is van stabiliseringshulpmiddelen, dient u de stabilisatoren te monteren voordat u het
toestel in het rek monteert of het daar een servicebeurt geeft.
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Varoitus Kun laite asetetaan telineeseen tai huolletaan sen ollessa telineessé, on noudatettava erityisia
varotoimia jarjestelman vakavuuden sailyttdmiseksi, jotta valtytidan loukkaantumiselta. Noudata
seuraavia turvallisuusohjeita:

e Jos telineessa ei ole muita laitteita, aseta laite telineen alaosaan.

¢ Jos laite asetetaan osaksi taytettyyn telineeseen, aloita kuormittaminen sen alaosasta kaikkein raskaimmalla
esineella ja siirry sitten sen yldosaan.

e Jos telinettd varten on vakaimet, asenna ne ennen laitteen asettamista telineeseen tai sen huoltamista siina.

Attention Pour éviter toute blessure corporelle pendant les opérations de montage ou de réparation de cette
unité en casier, il convient de prendre des précautions spéciales afin de maintenir la stabilité du
systéme. Les directives ci-dessous sont destinées a assurer la protection du personnelp:

e Si cette unité constitue la seule unité montée en casier, elle doit étre placée dans le bas.

e Si cette unité est montée dans un casier partiellement rempli, charger le casier de bas en haut en placant
I'élément le plus lourd dans le bas.

e Sile casier est équipé de dispositifs stabilisateurs, installer les stabilisateurs avant de monter ou de réparer
I'unité en casier.

Warnung Zur Vermeidung von Kdrperverletzung beim Anbringen oder Warten dieser Einheit in einem Gestell
miissen Sie besondere Vorkehrungen treffen, um sicherzustellen, daB das System stabhil bleibt. Die
folgenden Richtlinien sollen zur Gewahrleistung lhrer Sicherheit dienen:

¢ Wenn diese Einheit die einzige im Gestell ist, sollte sie unten im Gestell angebracht werden.

¢ Bei Anbringung dieser Einheit in einem zum Teil gefiillten Gestell ist das Gestell von unten nach oben zu laden,
wobei das schwerste Bauteil unten im Gestell anzubringen ist.

e Wird das Gestell mit Stabilisierungszubehor geliefert, sind zuerst die Stabilisatoren zu installieren, bevor Sie
die Einheit im Gestell anbringen oder sie warten.

Avvertenza Per evitare infortuni fisici durante il montaggio o la manutenzione di questa unita in un supporto,
occorre osservare speciali precauzioni per garantire che il sistema rimanga stabile. Le seguenti
direttive vengono fornite per garantire la sicurezza personale:

¢ Questa unita deve venire montata sul fondo del supporto, se si tratta dell’unica unita da montare nel supporto.

¢ Quando questa unita viene montata in un supporto parzialmente pieno, caricare il supporto dal basso all’alto,
con il componente piu pesante sistemato sul fondo del supporto.

¢ Seil supporto é dotato di dispositivi stabilizzanti, installare tali dispositivi prima di montare o di procedere alla
manutenzione dell’unita nel supporto.

Advarsel Unnga fysiske skader under montering eller reparasjonsarbeid pa denne enheten nar den befinner
seg i et kabinett. Vaer noye med at systemet er stabilt. Felgende retningslinjer er gitt for a verne
om sikkerheten:

¢ Denne enheten bor monteres nederst i kabinettet hvis dette er den eneste enheten i kabinettet.

¢ Ved montering av denne enheten i et kabinett som er delvis fylt, skal kabinettet lastes fra bunnen og opp med
den tyngste komponenten nederst i kabinettet.

¢ Hvis kabinettet er utstyrt med stabiliseringsutstyr, skal stabilisatorene installeres for montering eller utfaring
av reparasjonsarbeid pa enheten i kabinettet.
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Aviso Para se prevenir contra danos corporais ao montar ou reparar esta unidade numa estante, devera
tomar precaucoes especiais para se certificar de que o sistema possui um suporte estavel. As
seguintes directrizes ajuda-lo-ao a efectuar o seu trabalho com seguranca:

e Esta unidade devera ser montada na parte inferior da estante, caso seja esta a inica unidade a ser montada.

¢ Ao montar esta unidade numa estante parcialmente ocupada, coloque os itens mais pesados na parte inferior
da estante, arrumando-os de baixo para cima.

e Se a estante possuir um dispositivo de estabilizacao, instale-o antes de montar ou reparar a unidade.

jAdvertencia! Para evitar lesiones durante el montaje de este equipo sobre un bastidor, o posteriormente durante
su mantenimiento, se debe poner mucho cuidado en que el sistema quede bien estable. Para
garantizar su seguridad, proceda segin las siguientes instrucciones:

e Colocar el equipo en la parte inferior del bastidor, cuando sea la anica unidad en el mismo.

e Cuando este equipo se vaya a instalar en un bastidor parcialmente ocupado, comenzar la instalacion desde la
parte inferior hacia la superior colocando el equipo mas pesado en la parte inferior.

e Si el bastidor dispone de dispositivos estabilizadores, instalar éstos antes de montar o proceder al
mantenimiento del equipo instalado en el bastidor.

Varning! For att undvika kroppsskada néar du installerar eller utfor underhallsarbete pa denna enhet pa en
stallning maste du vidta sarskilda forsiktighetsatgarder for att forsdakra dig om att systemet star
stadigt. Foljande riktlinjer ges for att trygga din sdkerhet:

e Om denna enhet ar den enda enheten pa stéllningen skall den installeras ldngst ned pa stéllningen.

e Omdenna enhetinstalleras pa en delvis fylld stallning skall stallningen fyllas nedifran och upp, med de tyngsta
enheterna langst ned pa stéllningen.

e Om stallningen ar forsedd med stabiliseringsdon skall dessa monteras fast innan enheten installeras eller
underhalls pa stéllningen.

A késziilék rackbe t6rténd beszerelése és karbantartasa soran bekoévetkez6 sériilések
elkeriilése végett specialis ovintézkedésekkel meg kell 6rizni a rendszer stabilitasat.
A személyes biztonsaga érdekében tartsa be a kdvetkez6 szabalyokat:
¢ Ha arackben csak ez az egy késziilék talalhatd, a rack aljaba kell beszerelni.
* Ha nincs teljesen tele az a rack, amelybe beszerelik a késziiléket, alulrdl folfelé
haladva téltse fel a racket ugy, hogy a legnehezebb késziilék keriiljén a rack aljaba.
* Ha stabilizal6 eszk6zok is tartoznak a rackhez, szerelje fel a stabilizatorokat, miel6tt
beszerelné az egységet a rackbe, vagy karbantartast végezne rajta.

Mpepynpexnpexve Bo nsbexxaHne TpaBM Npu MOHTaXke 1 06CnyX1BaHUM YCTPOICTBA B CTOWKE CREAYET NPUHATL 0COObIE Mepbl
NPesoCTOPOXHOCTH, YTOOblI y6eanTbCA B YCTONUMBOCTM 0060PYROBaHUA.
[na obecneyenuna 6ezonacHocTu pabot HeobxoaumMo cobnoparb CrenytoLwue npasuna.
e Ecnu B CTOiiKe HAXOANTCA OAHO YCTPOWCTBO, OHO AOMKHO BObITb YCTAHOBIEHO B HYXKHEN YaCTU.
e [lpn MOHTaXKe YCTPONCTB B YaCTUYHO 3aMOSHEHHYHO CTOWKY ycTaHaBnmBanTe o6opynosaHue CHu3y
BBEPX, pa3MeLLan Hanbonee TAXENbIe YCTPOCTBA B HUXKHEN YacTy.
e Ecnu cTonka cHabxeHa npucnocobneHnaMun onAa crabunusaumm, nx HeobxoamMmMo yCTaHoBUTL L0
Hayana MoHTaxka unu obcnyxmsaHna 060pynoBaHUA.
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Aviso Para evitar lesdes corporais ao montar ou dar manutencao a esta unidade em um rack, é necessario
tomar todas as precaucodes para garantir a estabilidade do sistema. As seguintes orientacoes sao
fornecidas para garantir a sua seguranca:

e Se esta for a iinica unidade, ela devera ser montada na parte inferior do rack.

¢ Ao montar esta unidade em um rack parcialmente preenchido, carregue-o de baixo para cima com o
componente mais pesado em sua parte inferior.

¢ Se orack contiver dispositivos estabilizadores, instale-os antes de montar ou dar manutencao a unidade
existente.

Advarsel For at forhindre legemesheskadigelse ved montering eller service af denne enhed i et rack, skal du
sikre at systemet star stabilt. Felgende retningslinjer er ogsa for din sikkerheds skyld:

e Enheden skal monteres i bunden af dit rack, hvis det er den eneste enhed i racket.

¢ Ved montering af denne enhed i et delvist fyldt rack, skal enhederne installeres fra bunden og opad med den
tungeste enhed nederst.

e Hvis racket leveres med stabiliseringsenheder, skal disse installeres for enheden monteres eller serviceres i
racket.
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Upozorenje Kako ne bi doslo do tjelesnih ozljeda kod postavljanja ili servisiranja uredaja na polici,
potrebno je poduzeti mjere predostroznosti kako bi sustav uvijek bio stabilan. Sigurnost se
moze osigurati postivanjem sljede¢ih smjernica:
¢ Ovaj uredaj treba ugraditi na dno police, ukoliko je to jedini uredaj na polici.
¢ Kod ugradnje uredaja u policu na kojoj se ve¢ nalaze drugi uredaji, policu treba opremati

pocevsi od dna, te tako da se na dno stave najtezi dijelovi.
¢ Ukoliko su na polici ugradeni stabilizatori, njih montirajte prije ugradnje ili servisiranja
uredaja na polici.

Upozornéni Abyste predesli poranéni osob pfi montazi nebo opravé zafizeni v montaznim ramu, musite
dodrzovat zvlastni preventivni opatfeni pro zajiSténi udrzeni stability systému. Pro zajisténi
bezpecnosti obsluhy jsou uréeny nasleduijici zasady:
¢ Pokud je toto zafizeni jedinou jednotkou v montaznim ramu, musi byt namontovano na

¢ Pokud je montazni ram vybaven stabilizaénimi zafizenimi, nainstalujte stabilizatory jesté pred
montazi nebo opravou zafizeni v montaznim ramu.

Mpocidotroinon MNa va atmo@uyeTe TOV TPAUPATIOPO KATA TNV TOTTOBETNCN ) TN CUVTAPNON AQUTAG TNG OUCKEUNG O€
apBpwTd ouoTnua, TTPETTEI va AABETE €I0IKEG TIPOQUAAGEEIS yia va Slac@alioeTe Tn oTaBepdTNTA TOU
ouoTAuaTog. O1 TTapakdTw odnyieg TTApEXOVTal YIa va EEA0PAAICOUV TNV aCPAAEId 0ag:

* AUT N OUCKEUR TTPETTEl VA TOTTOOETEITAI OTO KATW PEPOG
TOU apBpwToU CUCTAUATOG av gival N povadiKr) CUCKEUR
o€ auTo.

* OTav TOTTOBETEITE QUTAV TN CUOKEUN O€ €V PJEPEI YEUATO
apBpwTd oUCTNUA, TOTTOBETHOTE CUOKEUEG OTO apBpwTd
oUoTnua aTré KATW TTPOG Ta ETTAVW, PE TN BapuTepn
OUOKEUN OTO KATW PEPOG TOU OCUCTANATOG.

* Edv 10 apBpwT6 cuoTnua dioBéTel SiaTAgEIS
oTaBepoTToinong, TOTTOBETACTE TOUG OTABEPOTTOINTEG
TTPIV TOTTOBETACETE | CUVTNPIOETE TN CUCKEUR OTO
apBpwTd ColOTNUA.
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Opomena 3a pa ce He noBpeayMTe Kora ro MOHTUpaTe WM ro cepBucupare ypeaoT Ha nonuua, mopa aa bugete

0cob6eHO NpeTnasnueu 3a Aa ja 06e3begute ctabunHocTa Ha cuctemot. Crnegute HanaTcTBuja ce

OafeHn 3a aa ja ocurypaat Bawarta 6e36enHocT:

* Ypenot Tpeba ga ce MOHTUpa Hajoomny Ha nonuuaTta ako € eQVHCTBEH ypesd Ha nonuvuara.

» Kora ro MmoHTUpaTte ypeaoTt Ha AenyMHO NonosiHeTa nonuvua, NnofnHeTe ja nonvuara of AHOTO KOH
BPBOT CO HajTellkaTa KOMMOHEHTa Ha AHOTO Ha nonuuara.

« Ako nonuuaTta uma ctabunusaTopcku AeNoBU, HAMeCTeTe MM cTabunusaTopuTe npea Aa ro
MOHTMpaTe UNu cepBucupaTe ypeaoT Ha nonuuara.

Ostrzezenie Aby zapobiec urazom podczas montazu lub serwisowania tego urzadzenia w stojaku, nalezy
zastosowac szczegdlne srodki ostroznosci w celu zapewnienia stabilno$ci uktadu. Ponizej
przedstawiono wskazéwki, ktérych przestrzeganie zapewni bezpieczenstwo:

* Jesli urzadzenie to jest jedynym urzadzeniem w stojaku, powinno byé
zamontowane na dole.

* W przypadku montazu urzadzenia w czesciowo zapetnionym stojaku
nalezy instalowac kolejne urzadzenia od najnizszego do najwyzszego,
przy czym element najciezszy powinien by¢é zamontowany najnizej
w stojaku.

* Jesli stojak jest wyposazony w elementy stabilizujgce, nalezy
zamontowa¢ stabilizatory przed przystgpieniem do montazu lub
serwisowania urzadzen w stojaku.

Upozornenie Aby ste predisli poraneniu os6b pri montazi alebo oprave zariadenia v montaznom rame,
musite dodrziavat zvlastne preventivne opatrenia na zaistenie udrzania stability systému. Na
zaistenie bezpecnosti obsluhy su uréené nasledujuce zasady:

* Pokial je toto zariadenie jedinou jednotkou v montaznom rame, musi byt namontované na

¢ Pokial je montazny ram vybaveny stabilizaénymi zariadeniami, nainstalujte stabilizatory este
pred montazou alebo opravou zariadenia v montaznom rame.
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Statement 1007—TN and IT Power Systems

A

Warning

This equipment has been designed for connection to TN and IT power systems.
Waarschuwing

Deze apparatuur is ontworpen voor verbindingen met TN en IT energiesystemen.

Varoitus Tama laitteisto on suunniteltu yhdistettdvédksi TN- ja IT-sahkdvoimajérjestelmiin.
Attention Ce matériel a été concu pour étre connecté a des systemes d'alimentation TN et IT.
Warnung Dieses Gerit ist so konstruiert, da es an TN- und IT-Stromsysteme angeschlossen werden kann.
Avvertenza Questa apparecchiatura e stata progettata per collegamenti a sistemi di alimentazione TN e IT.
Advarsel Dette utstyret er utformet for & kunne kobles til TN- og IT-streamsystemer.
Aviso

Este equipamento foi criado para ligacdes a sistemas de corrente TN e IT.
jAdvertencia!

Este equipo se ha disefiado para ser conectado a sistemas de alimentacion tipo TN o IT.

Varning! Denna utrustning har konstruerats for anslutning till elkraftssystem av TN- och IT-typ.
Ez a berendezés TN és IT rendszerii elektromos halézatokhoz csatlakoztathaté.
MpepynpexxpeHve 3710 0bopynoBaHne MOXET BbITb NOAKIYEHO K CUCTEMAM 3feKTponuTaHua 6e3 HenocpeacTBeHHOro
3a3emnenuna (TN-cuctema) n cuctemam C rinyxo3asemMieHHon HeiTpanbto (IT-cuctema).
S WRERTESHINAITRERS -
R
=R

ZOEBE, INBLUITERS RATAICERT S ZEEIHRICERTINTHET,

Statement 1015—Battery Handling

A

Warning

There is the danger of explosion if the battery is replaced incorrectly. Replace the battery only with
the same or equivalent type recommended by the manufacturer. Dispose of used batteries according
to the manufacturer’s instructions.
Waarschuwing

Er is ontploffingsgevaar als de batterij verkeerd vervangen wordt. Vervang de batterij slechts met

hetzelfde of een equivalent type dat door de fabrikant aanbevolen is. Gebruikte batterijen dienen
overeenkomstig fabrieksvoorschriften weggeworpen te worden.

| oL-10256-02
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Varoitus Rédjdhdyksen vaara, jos akku on vaihdettu vdadrdaan akkuun. Kayté vaihtamiseen ainoastaan saman-
tai vastaavantyyppista akkua, joka on valmistajan suosittelema. Havita kdytetyt akut valmistajan
ohjeiden mukaan.

Attention Danger d'explosion si la pile n'est pas remplacée correctement. Ne la remplacer que par une pile
de type semblable ou équivalent, recommandée par le fabricant. Jeter les piles usagées
conformément aux instructions du fabricant.

Warnung Bei Einsetzen einer falschen Batterie besteht Explosionsgefahr. Ersetzen Sie die Batterie nur durch
den gleichen oder vom Hersteller empfohlenen Batterietyp. Entsorgen Sie die benutzten Batterien
nach den Anweisungen des Herstellers.

Avvertenza

Pericolo di esplosione se la batteria non é installata correttamente. Sostituire solo con una di tipo
uguale o equivalente, consigliata dal produttore. Eliminare le batterie usate secondo le istruzioni
del produttore.

Advarsel Det kan veere fare for eksplosjon hvis batteriet skiftes pa feil mate. Skift kun med samme eller
tilsvarende type som er anbefalt av produsenten. Kasser brukte batterier i henhold til produsentens
instruksjoner.

Aviso

Existe perigo de explosao se a bateria for substituida incorrectamente. Substitua a bateria por uma
bateria igual ou de um tipo equivalente recomendado pelo fabricante. Destrua as baterias usadas
conforme as instrucdes do fabricante.

jAdvertencia!

Existe peligro de explosion si la bateria se reemplaza de manera incorrecta. Reemplazar la bateria

exclusivamente con el mismo tipo o el equivalente recomendado por el fabricante. Desechar las
baterias gastadas segin las instrucciones del fabricante.

Varning!

Explosionsfara vid felaktigt batteribyte. Ersétt endast batteriet med samma batterityp som
rekommenderas av tillverkaren eller motsvarande. Folj tillverkarens anvisningar vid kassering av
anvanda batterier.

Robbanasveszélyt idézhet el, ha helyteleniil cserélik ki az akkumulatort. Csak a gyarté

altal javasolttal megegyez6 vagy azzal egyenértékii tipusura cserélje ki az akkumulatort!
A hasznalt akkumulatorok kidobasakor tartsa be a gyarté elGirasait!

MpepynpexxpeHve

Mpu HenpaBunbHOW 3ameHe 6aTapen BOSMOXXEH B3pbIB. [IA 3aMeHbl CnegyeT MCMonb30Barb barapeto Toro

)KE UNK aHanorn4yHoro Tuna, PEKOMEeHL0BAHHOroO N3roToBMTENEM. Ytunusaumto barapen Heobxogmmo
NPOV3BOAMUTb B COOTBETCTBUM C YKA3aHUAMMN U3rOTOBUTENA.

EE HhERTYSHRERR - BRARXRBIEHEFNIIEELNRBERFEFRD - BREEFHAGBLEE R -
=&

ABEPENYTVICKET D E. BEORBKRENIHYET ., REANHERTHHDERLELIER
EONYTUEITZERLTSES N, FRAFAONY TV, BERMERT HHECHE > TR
FLTLEZLN,
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Statement 1017—Restricted Area

A

Warning  This unit is intended for installation in restricted access areas. A restricted access area can be
accessed only through the use of a special tool, lock and key, or other means of security.
Statement 1017

Waarschuwing Deze eenheid is bestemd voor installatie in plaatsen met beperkte toegang. Toegang tot een
dergelijke plaats kan alleen verkregen worden door middel van een speciaal instrument, een slot
en sleutel of een ander veiligheidsmiddel.

Varoitus Tama laite on tarkoitettu asennettavaksi paikkaan, johon paésy on rajoitettua. Tallaiseen paikkaan
paasee vain erikoistydokalua, lukkoon sopivaa avainta tai jotakin muuta turvalaitetta kayttamalla.

Attention Cet appareil estainstaller dans des zones d'acces réservé. L'accés a une zone d'acceés réservé n'est
possible qu'en utilisant un outil spécial, un mécanisme de verrouillage et une clé, ou tout autre
moyen de sécuriteé.

Warnung Diese Einheit ist zur Installation in Bereichen mit beschrinktem Zutritt vorgesehen. Der Zutritt zu
derartigen Bereichen ist nur mit einem Spezialwerkzeug, Schloss und Schliissel oder einer
sonstigen Sicherheitsvorkehrung maglich.

Avvertenza Questa unita é prevista per essere installata in un‘area ad accesso limitato, vale a dire un‘area
accessibile solo mediante I'uso di un attrezzo speciale, come lucchetto e chiave, o altri dispositivi
di sicurezza.

Advarsel Denne enheten er beregnet pa installasjon i omrader med begrenset tilgang. Et begrenset
tilgangsomrade kan bare nas ved hjelp av et spesielt verktoy, las og nekkel, eller andre
sikkerhetsanordninger.

Aviso Esta unidade foi concebida para instalagdo em areas de acesso restrito. Uma area de acesso restrito
€ uma area a qual apenas tem acesso o pessoal de servigo autorizado, que possua uma ferramenta,
chave e fechadura especial, ou qualquer outra forma de seguranca.

jAdvertencia! Esta unidad ha sido diseiiada para instalacion en areas de acceso restringido. Sélo puede obtenerse
acceso a una de estas areas mediante la utilizacion de una herramienta especial, cerradura con
llave u otro medio de seguridad.

Varning! Denna enhet dr avsedd for installation i omraden med begransat tilltrdde. Ett omrade med begransat
tilltrade kan endast tilitradas med hjalp av specialverktyg, las och nyckel eller annan
sidkerhetsanordning.

A késziilék korlatozottan hozzaférheto teriiletre térténd beszerelésre késziilt. A korlatozottan
hozzaférhetd teriiletekhez csak specialis szerszam, zar és kulcs vagy mas biztonsagi
berendezés segitségével lehet hozzaférni.

Mpepynpexxpexve [aHHoe yCTpOoCTBO NpefHas3HayYeHo A YCTaHOBKM B MOMELLEHUAX C OrpaHUYeHHbIM LOCTYMOM.
B Takme nomeLLeHna MOXXHO MOMacTb, TONbKO UMEA cneLmasnibHOe YCTPOWCTBO AOCTYNa, KapTy Unu
KJTHOY NI MPOMAA NPOBEpKy ApYrMMK cpeacTBamu obecrneyeHnA 6e30nacHOCTU.

Regulatory Compliance and Safety Information for Cisco 1800 Integrated Services Routers (Fixed)
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Ostrzezenie
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Esta unidade deve ser instalada em areas de acesso restrito. Uma area de acesso restrito so pode
ser acessada com o uso de uma ferramenta especial, cadeado e chave ou outros meios de
seguranca.

Denne enhed er beregnet til installation i omrader med begrenset adgang. Der kan kun opnas
adgang til et begraenset omrade ved at bruge et seerligt stykke veaerktgj, 1as og nggle, eller en anden
form for sikkerhed.

(0 dadd 5y glacet | 4G (N Jgw gl (Sad - Ll J gl 5 glame (Blalia (B Lot @ied S 511 020 ot @3
el (e 6o Al (6 9f 7 Liae g JaB of Auals 3151 pludeial IO

Uredaj je namijenjen ugradnji na teSko dostupnim mjestima. Tesko su dostupna mjesta takva
mjesta koja su dostupna samo uz pomo¢ posebnih alata, lokota i klju¢a, ili nekog drugog
nacina osiguravanja sigurnosti.

Toto zafrizeni je uréeno pro instalaci v prostorech s omezenym pristupem. Do prostoru
s omezenym pristupem lze ziskat pfistup pouze pomoci zvlastniho nastroje, zamku a klice
nebo jinych zabezpecovacich prostiedkd.

AuUTA n ouoKeun TTPOOPIZETAI yIa va TOTTOBETNOEI 0€ XWPOUG GTOUG OTToIoUG N TTPOCRaacn cival
Teplopiopévn. H mpooBacn o€ éva Xwpo e Trepiopiouévn TTpéaaacn eival duvarTr) Jovo Pe TN xpron
€vOG €101KoU epyaAgiou, KAeIdapIdg Kal KAEIBIOU 1] GAAOU péoOu aoPaAEiag.

N722m w7 DTVIMN DNITR? NYAN .N72am nYha Dy DNt Mpnn? Tvim Iir aTne
.DNX NIN'0VA 'YX IX ,NNONI 71YIn ,TNIM Y70 NIYXAKA 77 NNYON

YpenoT e HaMmeHeT 3a MecTewe BO 06nactu co orpaHuyeH npuctan. Bo obnactute co orpaHnyeH
npucTan MoXxe Aa ce Briese camo co ynotpeba Ha cneunjanHa anaTka, 6pasa v Kny4 unu co apyru
cpencTsa 3a obesbenysarse.

To urzadzenie jest przystosowane do instalacji w miejscach o ograniczonym dostepie. Przez
miejsce o ograniczonym dostepie rozumie sie miejsce, do ktdrego dostep uzyskaé mozna
wytacznie za pomoca specjalnego narzedzia, zamka z kluczem lub innego zabezpieczenia.

r Regulatory Compliance and Safety Information for Cisco 1800 Integrated Services Routers (Fixed)
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Upozornenie

Translated Safety Warnings W

a kluca, alebo inych zabezpecovacich prostriedkov.

Toto zariadenie je uréené na instalaciu v priestoroch s obmedzenym pristupom. Do priestoru
s obmedzenym pristupom je mozné ziskat pristup iba pomocou Specialneho nastroja, zamku
Opozorilo

gk

Ta enota je namenjena priklju€itvi na obmogjih z omejenim dostopom. Dostop do obmocja
z omejenim dostopom je mogo¢ le z uporabo posebnega orodja, klju¢avnice, kljuc¢a ali
kak$nega drugega varnostnega pripomocka.

S H= =

= <

AEERFRENRTIEE. REIBESARESFHFRIR. H/MRSHMFRETIRLEA.

Statement 1018—Supply Circuit

A

Warning

Waarschuwing

Take care when connecting units to the supply circuit so that wiring is not overloaded.

de bedrading niet wordt overschreden.
Varoitus

Wees voorzichtig bij het aansluiten van de eenheden op het voedingscircuit zodat het vermogen van
Avertissement

soient pas surchargées.

Laiteyksikdt on yhdistettiva huolellisesti sydttopiiriin niin, ettd johdot eivét ole ylikuormitettuja
Warnung

Lorsque vous connectez les unités au circuit d'alimentation, assurez-vous que les connexions ne
Beim AnschlieBen der Gerite an das Stromnetz ist darauf zu achten, dass die Leitungen nicht
ilberlastet werden.
Avvertenza Quando si collegano le unita al circuito di alimentazione, fare attenzione a non sovraccaricare i
cablaggi.
Advarsel
overbelastes.
Aviso

instalacao.

Veer forsiktig nar du kobler enheter til stramforsyningskretsen slik at ledningsopplegget ikke
jAdvertencia!

Varning

overbelastas.

Tenha cuidados ao ligar unidades ao circuito de fornecimento de energia para nao sobrecarregar a
Tenga cuidado al conectar los equipos al circuito de alimentacion para no sobrecargar el cableado.

Var forsiktig vid anslutning av enheter till stromforsorjningskretsen sa att ledningarna inte
a vezetékek!

Ugyeljen ra az egységek tapellatashoz valé csatlakoztatasakor, hogy ne legyenek tulterhelve
| oL-10256-02
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Bo n3bexxaHue neperpysku 37eKTponpoBoaku 6ynsre OCTOPOXXHbLI MPY MNOAKIIFOYEHNM
0bopynoBaHuA K CETU JNIEKTPONUTaHNUA.

BEANHERERRRE LR ES0AREBHE -

REZERERICERT S L& REMBERFICAESAVESIERELTSLESL,

Statement 1019—Main Disconnecting Device

A

Warning

Waarschuwing

Varoitus

Attention

Warnung

Avvertenza

Advarsel

Aviso

jAdvertencia!

Varning!

MpepynpexpeHve

r Regulatory Compliance and Safety Information for Cisco 1800 Integrated Services Routers (Fixed)

The plug-socket combination must be accessible at all times, because it serves as the main
disconnecting device. Statement 1019

De combinatie van de stekker en het elektrisch contactpunt moet te allen tijde toegankelijk zijn
omdat deze het hoofdmechanisme vormt voor verbreking van de aansluiting.

Pistoke/liitinkohta toimii padakatkaisumekanismina. Paasy siihen on pidettidvé aina esteettomana.

La combinaison de prise de courant doit étre accessible a tout moment parce qu'elle fait office de
systeme principal de déconnexion.

Der NetzkabelanschluBB am Gerat muB jederzeit zuganglich sein, weil er als primire
Ausschaltvorrichtung dient.

Il gruppo spina-presa deve essere sempre accessibile, poiché viene utilizzato come dispositivo di
scollegamento principale.

Kombinasjonen stopsel/uttak ma alltid veere tilgjengelig ettersom den fungerer som
hovedfrakoplingsenhet.

A combinacéo ficha-tomada devera ser sempre acessivel, porque funciona como interruptor
principal.

El conjunto de clavija y toma ha de encontrarse siempre accesible ya que hace las veces de
dispositivo de desconexion principal.

Man maste alltid kunna komma at stickproppen i uttaget, eftersom denna koppling utgér den
huvudsakliga frankopplingsanordningen.

A dugaszoldaljzat és a dugasz egyiittesének mindig hozzaférhetének kell lennie, mivel ez
szolgal fomegszakitoként.

LLITencenbHaA po3eTka Bcerga gomkHa ObiTb SOCTYNHA, NOCKONbKY OHA CMY>KUT OCHOBHbIM YCTPOMNCTBOM

OTKJTHOYEeHUA.

0L-10256-02 |
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A combinacao de plugue-soquete devera estar sempre acessivel, pois serve como principal dispositivo
de desconexao.

Elektricka zasuvka a zastréka musi byt vzdy pfistupné, protoze predstavuji hlavhi moznost
odpojeni od elektrické sité.

VN PINDN WXANR INTY (10N DY 751 Ypw7i Ypn'? nwia TworT ur

Potaczenie wtyczki i gniazdka musi byé zawsze dostepne, poniewaz stuzy ono jako giéwne
urzadzenie roztaczajace.

Kombinovana zasuvka so zastrékou musi byt vzdy dostupna, pretoze sluzi ako hlavné
odpajacie zariadenie.

Vtika¢ in vtiénica morata biti ves ¢as dostopna, da lahko napravo kadar koli izklopite.

RGN E L RMER AT, ERERVEERMEERE.

Statement 1021—SELV Circuit

A

Warning

Waarschuwing

To avoid electric shock, do not connect safety extra-low voltage (SELV) circuits to
telephone-network voltage (TNV) circuits. LAN ports contain SELV circuits, and WAN ports contain
TNV circuits. Some LAN and WAN ports both use RJ-45 connectors. Use caution when

connecting cables.

Om elektrische schokken te vermijden, mogen veiligheidscircuits met extra lage spanning
(genaamd SELV = Safety Extra-Low Voltage) niet met telefoonnetwerkspanning (TNV) circuits
verbonden worden. LAN (Lokaal netwerk) poorten hevatten SELV circuits en WAN (Regionaal
netwerk) poorten bevatten TNV circuits. Sommige LAN en WAN poorten gebruiken allebei RJ-45
connectors. Ga voorzichtig te werk wanneer u kabels verbindt.

| oL-10256-02
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Varoitus Jotta valtyt sdhkoiskulta, dla kytke pienjannitteisia SELV-suojapiireja puhelinverkkojannitetta
(TNV) kayttaviin virtapiireihin. LAN-portit sisaltavat SELV-piireja ja WAN-portit
puhelinverkkojannitetta kayttavia piireja. Osa seka LAN- etti WAN-porteista kayttaa
RJ-45-liittimia. Ole varovainen kytkiesséasi kaapeleita.

Attention Pour éviter une électrocution, ne raccordez pas les circuits de sécurité basse tension (Safety
Extra-Low Voltage ou SELV) a des circuits de tension de réseau téléphonique (Telephone Network
Voltage ou TNV). Les ports du réseau local (LAN) contiennent des circuits SELV et les ports du réseau
longue distance (WAN) sont munis de circuits TNV. Certains ports LAN et WAN utilisent des
connecteurs RJ-45. Raccordez les cables en prenant toutes les précautions nécessaires.

Warnung Zur Vermeidung von Elektroschock die Sicherheits-Kleinspannungs-Stromkreise (SELV-Kreise)
nicht an Fernsprechnetzspannungs-Stromkreise (TNV-Kreise) anschlieBen. LAN-Ports enthalten
SELV-Kreise, und WAN-Ports enthalten TNV-Kreise. Einige LAN- und WAN-Ports verwenden auch
RJ-45-Steckverbinder. Vorsicht beim AnschlieBen von Kabeln.

Avvertenza Per evitare scosse elettriche, non collegare circuiti di sicurezza a tensione molto bassa (SELV) ai
circuiti a tensione di rete telefonica (TNV). Le porte LAN contengono circuiti SELV e le porte WAN
contengono circuiti TNV. Alcune porte LAN e WAN fanno uso di connettori RJ-45. Fare attenzione
quando si collegano cavi.

Advarsel Unnga a koble lavspenningskretser (SELV) til kretser for telenettspenning (TNV), slik at du unngar
elektrisk stat. LAN-utganger inneholder SELV-kretser og WAN-utganger inneholder TNV-kretser. Det
finnes bade LAN-utganger og WAN-utganger som bruker RJ-45-kontakter. Veer forsiktig nar du
kobler kabler.

Aviso Para evitar choques eléctricos, ndo conecte os circuitos de seguranca de baixa tensao (SELV) aos
circuitos de tensao de rede telefonica (TNV). As portas LAN contém circuitos SELV e as portas WAN
contém circuitos TNV. Algumas portas LAN e WAN usam conectores RJ-45. Tenha o devido cuidado
ao conectar os cabos.

jAdvertencia! Para evitar la sacudida eléctrica, no conectar circuitos de seguridad de voltaje muy bajo (safety
extra-low voltage = SELV) con circuitos de voltaje de red telefonica (telephone network voltage =
TNV). Los puertos de redes de area local (local area network = LAN) contienen circuitos SELV, y los
puertos de redes de area extendida (wide area network = WAN) contienen circuitos TNV. En algunos
casos, tanto los puertos LAN como los WAN usan conectores RJ-45. Proceda con precaucion al
conectar los cables.

Varning! For att undvika elektriska stotar, koppla inte sdkerhetskretsar med extra lag spanning
(SELV-kretsar) till kretsar med telefonnéatspéanning (TNV-kretsar). LAN-portar innehaller
SELV-kretsar och WAN-portar innehaller TNV-kretsar. Vissa LAN- och WAN-portar ar forsedda med
RJ-45-kontakter. laktta forsiktighet vid anslutning av kablar.

Az aramiités elkerilése érdekében ne csatlakoztasson biztonsagos térpefesziiltségli (SELV)
aramkoroket telefonhalézati fesziiltségli (TNV) aramkérékhéz. A LAN portok SELV
aramkoroket, a WAN portok TNV aramkoroket tartalmaznak. Bizonyos LAN és WAN

portok egyarant RJ-45 csatlakozokkal vannak felszerelve. Ovatosan jarjon el a kabelek
csatlakoztatasakor!

Regulatory Compliance and Safety Information for Cisco 1800 Integrated Services Routers (Fixed)
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Bo nsbexkxaHne nopa)keHnA SNeKTPUYECKUM TOKOM He NogkoyanTe Leny 6e30nacHoro H3KOBOSIBTHOMO
HanpsaxeHuAa (SELV) k uenAm ¢ HanpaxeHnem TenedpoHHomn cetu (TNV). Moptel LAN nogkstoyeHsl K Lenam
SELV, a noptel WAN — k uenam TNV. [na Hekotopbix noptoB LAN n WAN 1cnonb3ytoTcA 0aMHaKoBbIE
pasbembl — RJ-45. INpu nopkntoveHun kabenen bynsre BHAMATESbHBbI.

ABERE  FORREFHRAEE (SELV) BEEREIRIEMARE (TNV) B L - LAN 08 SELV R i » M WAN #HJE TNV
R - L LAN #1 WAN smO1#R1E B RJ-45 #3L - sE g Sl -

RBEEMER<7/=8. Safety Extra-low Voltage (SELV) [E]}§ % Telephone-Network Voltage (TNV;EE
HEE) EIICHER LA NWTS ZE 0, LANR— MCIXSELVEIEE. WANR— M ICIFTNVEIEEHEEFH
ENTHWET, LANR— FBSELUWANR—MICE>TIE, EBS5HRIA5ARIIDBEREINTL
BEENHVET. T—TINEEETHIEZFERELTIESZL,

Statement 1024—Ground Conductor

A

Warning

Waarschuwing

Varoitus

Attention

Warnung

Avvertenza

This equipment must be grounded. Never defeat the ground conductor or operate the equipment in
the absence of a suitably installed ground conductor. Contact the appropriate electrical inspection
authority or an electrician if you are uncertain that suitable grounding is available.

Deze apparatuur dient geaard te zijn. De aardingsleiding mag nooit buiten werking worden gesteld
en de apparatuur mag nooit bediend worden zonder dat er een op de juiste wijze geinstalleerde
aardingsleiding aanwezig is. Neem contact op met de bevoegde instantie voor elektrische
inspecties of met een elektricien als u er niet zeker van hent dat er voor passende aarding
gezorgd is.

Laitteiden on oltava maadoitettuja. Ala koskaan ohita maajohdinta tai kéyta laitteita ilman oikein
asennettua maajohdinta. Ota yhteys sahkotarkastusviranomaiseen tai sihkdasentajaan, jos olet
epdvarma maadoituksen sopivuudesta.

Cet équipement doit étre mis a la masse. Ne jamais rendre inopérant le conducteur de masse ni
utiliser I'équipement sans un conducteur de masse adéquatement installé. En cas de doute sur la
mise a la masse appropriée disponible, s'adresser a I'organisme responsable de la sécurité
électrique ou a un électricien.

Dieses Gerédt muss geerdet sein. Auf keinen Fall den Erdungsleiter unwirksam machen oder das
Gerit ohne einen sachgerecht installierten Erdungsleiter verwenden. Wenn Sie sich nicht sicher
sind, ob eine sachgerechte Erdung vorhanden ist, wenden Sie sich an die zustiandige
Inspektionshehdrde oder einen Elektriker.

Questa apparecchiatura deve essere dotata di messa a terra. Non escludere mai il conduttore di
protezione né usare |l'apparecchiatura in assenza di un conduttore di protezione installato in modo
corretto. Se non si é certi della disponibilita di un adeguato collegamento di messa a terra,
richiedere un controllo elettrico presso le autorita competenti o rivolgersi a un elettricista.

| oL-10256-02
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Advarsel Dette utstyret ma jordes. Omga aldri jordingslederen og bruk aldri utstyret uten riktig montert
jordingsleder. Ta kontakt med fagfolk innen elektrisk inspeksjon eller med en elektriker hvis du er
usikker pa om det finnes velegnet jordning.

Aviso Este equipamento deve ser aterrado. Nunca anule o fio terra nem opere o equipamento sem um
aterramento adequadamente instalado. Em caso de diavida com relacdo ao sistema de aterramento
disponivel, entre em contato com os servicos locais de inspecao elétrica ou um eletricista
qualificado.

jAdvertencia! Este equipo debe estar conectado a tierra. No inhabilite el conductor de tierra ni haga funcionar el
equipo si no hay un conductor de tierra instalado correctamente. Pdngase en contacto con la
autoridad correspondiente de inspeccion eléctrica o con un electricista si no esta seguro de que
haya una conexion a tierra adecuada.

Varning! Denna utrustning maste jordas. Koppla aldrig fran jordledningen och anvédnd aldrig utrustningen
utan en pa lampligt sétt installerad jordledning. Om det foreligger osidkerhet huruvida lamplig
jordning finns skall elektrisk besiktningsauktoritet eller elektriker kontaktas.

A berendezés csak megfelel6 védofoldeléssel miikédtethetd. Ne iktassa ki a foldelés
csatlakozojat, és ne lizemeltesse a berendezést szabalyosan felszerelt féldeld vezeték nélkiil!
Ha nem biztos benne, hogy megfelel6 féldelés all rendelkezésbe, forduljon a helyi elektromos
hatésagokhoz vagy egy villanyszerel6hoz.

MpepynpexpeHve [aHHoe yCTPONCTBO JOMKHO ObITh 3a3eMieH0. H1Korga He OTk/oYarTe NPoBOA, 3a3eMIEHMA U He
ﬂOJ’Ib3yI7ITer oGopyu,osaHmeM npu OTCYTCTBUM NpaBWJibHO NOAKIHOYEHHOIO NpoBoaa 3a3eMilieHunn.
3a cBegeHMAMY 06 MMELLMXCA BO3MOXXHOCTAX 3a3eMJIEHUA 06paTtuTecb K COOTBETCTBYHOLLUM
KOHTPONMPYHOLLMM OpraHu3aLmaM No SHEProCHAGKEHUIO UN K UHXKEHEPY-INIEKTPUKY.

EE  bResmEt  Y2ERRSERY  SEELEERREENSENER TRIEZRE - MREREEEEMSHRELE
FREER BEAEXERLNAEANEALHRETL -
ZE COREBERT-RAERIILENHVET. T-RAEKRZBREBELAVLIEFEL. 7T-REHFZEE

LKBUMFHRVEFEREEHRHBSELZNTSLEZN, 7T—RERPBEETHEIDES AN SA
WMEEICE. BRREREEZIERKXMTECHKRL TILS L,
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Statement 1026—WAN Port Static Shock

A

Warning  Hazardous network voltages are present in WAN ports regardless of whether power to the unit is
OFF or ON. To avoid electric shock, use caution when working near WAN ports. When detaching
cables, detach the end away from the unit first.

Waarschuwing Er is gevaarlijke netwerkspanning aanwezig in WAN poorten ongeacht of de stroom naar de router
INGESCHAKELD of UITGESCHAKELD is. Om elektrische schokken te vermijden, dient u voorzichtig te
werk te gaan wanneer u in de nabijheid van WAN poorten werkt. Wanneer u kabels losmaakt, dient
u eerst het uiteinde dat zich het verst van de eenheid vandaan bevindt, te verwijderen.

Varoitus WAN-porteissa on vaarallisia verkkojéannitteita riippumatta siita, onko yksikon virta kytketty vai ei.
Vilttydksesi sahkoiskulta ole varovainen tydskennellessédsi WAN-porttien ldhettyvilla. Kun irrotat
kaapeleita, irrota yksikosta kauimpana sijaitseva paa ensiksi.

Attention Les ports de réseau longue distance (WAN) gerent des tensions de réseau dangereuses, que l'unité
soit sous tension ou pas. Pour éviter tout risque d’électrocution, prenez toutes les précautions
nécessaires avant de travailler a proximité des ports WAN. Pour déconnecter les cables,
commencez par débrancher I'extrémité la plus éloignée du routeur.

Warnung In WAN-Ports sind gefiahrliche Netzspannungen vorhanden, auch wenn der Strom zur Einheit
abgeschaltet wurde. Zur Vermeidung von Elektroschock Vorsicht bei der Arbeit in der Nahe von
WAN-Ports. Beim Abtrennen von Kabeln zuerst das vom Router entfernte Ende lésen.

Avvertenza Nelle porte WAN sono presenti tensioni di rete pericolose, sia che il sistema sia acceso o meno (ON
od OFF). Per evitare scosse elettriche, fare attenzione quando si lavora in prossimita di porte WAN.
Quando si scollegano cavi, staccare per primo il connettore collegato al router.

Advarsel! Det er livsfarlig nettverksspenning i WAN-utganger, uavhengig av om strammen til enheten er slatt
av (OFF) eller pa (ON). Veer forsiktig nar du jobber naer WAN-utganger slik at du unngar elektrisk stot.
Hvis du skal lasne kabler, ma du farst lasne den enden som er lengst borte fra fordelingsenheten.

Aviso Existem sempre tensdes de rede perigosas nas portas WAN, independentemente da corrente para a
unidade estar desligada (OFF) ou ligada (ON). Para evitar choques eléctricos, tenha o devido
cuidado ao trabalhar junto das portas WAN. Ao desconectar os cabos, separe primeiro a
extremidade do cabo que se encontra ligada a unidade.

jAdvertencia! En los puertos de redes de area extendida (WAN) existen tensiones de red peligrosas, tanto si la
unidad esta conectada como si esta desconectada. Para evitar descargas eléctricas, proceda con
precaucion cuando trabaje cerca de los puertos WAN. Para desconectar los cables, desconecte
primero el extremo que va a la unidad.

Varning! Farlig nidtverksspéanning foreligger i WAN-portarna oavsett om stromfdorsorjningen till enheten ar
bruten eller ej. For att undvika elektriska stotar ska du vara forsiktig vid arbete i narheten av dessa
portar. Néir du kopplar bort en kabel ska du forst koppla bort den énde som inte ar ansluten
till enheten.

Regulatory Compliance and Safety Information for Cisco 1800 Integrated Services Routers (Fixed)
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A WAN portokban veszélyes halézati fesziiltség van jelen, figgetleniil attél, hogy a késziilék
Kl vagy BE van kapcsolva. Az aramiités elkeriilése érdekében 6vatosan jarjon el a WAN portok
kodzelében térténé munkavégzés soran. EI6szoér mindig a késziilék feldli végiikén sziintesse
meg a kabelek csatlakozasat.

B noprax WAN npucyTcTByeT onacHoe Hanps)xeHue BHe 3aBUCUMOCTU OT TOro, BKIHOYEHO YCTPOWCTBO WIN
BbIKNOYEHO. byasTe BHUMaTENbHbI Npu pabote ¢ noptamu WAN, utobbl n3bexkatb nopa)keHna
3NEKTPUYECKUM TOKOM. OTKHOUeHNe Kabena HaunHanTe ¢ pa3bemMa, NOAKKUYEHHOIO K YCTPOICTBY.

TR ERF M AANRERFERX  WAN RANSARBRHINEERE - ATEEBEE - ERIL WAN HOLEERES
L - BEFFILEAROBATRT © 3 SERT AR iR 5 — i -

HBDERMOFFELIZIONDEL S5 TH > TH, WANR— FRBBICEBRIER Y hT— I BED
DHO>TNEY., BRESHEM</2H. WANKR— FOFHETHERT HI58EF+HITERL TS LS
W F=7IERYNTIHEEIF. BERADOSKICT—TIVENVRL TIES U,

Statement 1028—More Than One Power Supply

A

Warning

Waarschuwing

Varoitus

Attention

Warnung

Avvertenza

Advarsel

Aviso

jAdvertencia!

This unit might have more than one power supply connection. All connections must be removed to
de-energize the unit.

Deze eenheid kan meer dan één stroomtoevoeraansluiting bevatten. Alle aansluitingen dienen
ontkoppeld te worden om de eenheid te ontkrachten.

Téssaé laitteessa voi olla useampia kuin yksi virtakytkenta. Kaikki liitannéat on irrotettava, jotta
jdnnite poistetaan laitteesta.

Cette unité peut avoir plus d'une connexion d'alimentation. Pour supprimer toute tension et tout
courant électrique de l'unité, toutes les connexions d'alimentation doivent étre débranchées.

Dieses Gerat kann mehr als eine Stromzufuhr haben. Um sicherzustellen, dass der Einheit kein Strom
zugefiihrt wird, miissen alle Verbindungen entfernt werden.

Questa unita puo avere piu di una connessione all'alimentazione elettrica. Tutte le connessioni
devono essere staccate per togliere la corrente dall'unita.

Denne enheten kan ha mer enn én stremtilferselskobling. Alle koblinger ma fjernes fra enheten for
a utkoble all stram.

Esta unidade podera ter mais de uma conexio de fonte de energia. Todas as conexdes devem ser
removidas para desligar a unidade.

Puede que esta unidad tenga mas de una conexion para fuentes de alimentacion. Para cortar por
completo el suministro de energia, deben desconectarse todas las conexiones.
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Varning! Denna enhet har eventuellt mer an en stromforsdrjningsanslutning. Alla anslutningar maste tas bort
for att gora enheten stromlos.

El6fordulhat, hogy a késziilék tébbsz6résen van csatlakoztatva az aramforrashoz. A késziilék
aramtalanitasahoz mindegyik csatlakozast meg kell sziintetni.

Mpenynpexpetune B naHHOM yCTPOMCTBE MOXXET UCMOSb30BaTbCA HECKOSIbKO MOOKHUEHNUI K 31eKTPpoceTU. YTobbI
06eCcTounNTb YCTPOMCTBO, HEOOXOAMMO OTK/IHOUNTD BCE 3TU MOOKIHOUEHUS.

EE  UHBHEROSERERARL— - RREFERIRNF AR EILA AR -

ZE OREICE. BROERSEESNTOSBANHVET. KEDERETECAZICTBICE.
ITRNTOERZVMTHILENHY LT,

=] = ZX0= 200 Olae dE S5 H& St US = ASLILH 0l X2 &S XEHotedd 2
= & HAE MAKROF ELICH

Aviso Esta unidade pode ter mais de uma conexéao de fonte de alimentacao. Todas as conexdes devem ser
removidas para interromper a alimentacao da unidade.

Advarsel Denne enhed har muligvis mere end en stramforsyningstilslutning. Alle tilslutninger skal fjernes for
at aflade strammen fra enheden.

2R ol A8 £1,8) Sy (i Do 9| ABIS Juad Camy ABLAT 3 9oy Jlad (0 8T Bk g1 0200 (el B

Upozorenje Uredaj moze imati viSe priklju¢aka za izvore napajanja. Za potpuno isklju¢ivanje napajanja
potrebno je iskopcati sve prikljucke.

Upozornéni Toto zafizeni miiZze byt pfipojeno k vice nez jednomu zdroji napajeni. Aby se zafizeni zcela
odpojilo od proudu, musi byt odpojeno od vS§ech zdrojii napajeni.

MpogidoTtroinon AUT N OUOKEUN I0WG va £XEl TTEPICOOTEPEG CUVOETEIG TPOPODOUTIaG.
MNa va atrevepyoTtroindei N cuokeun, TIPETTEI va apaipeBoUv OAEG Ol CUVOEDEIG.

MNTR NN 2'0907 "D 0MIA'NN 72 IR 1'0NYT7 W' .NID 7907 TNK 11IA'NNA NP D7 IT NT'N\aY DN
.NT'N'"7 NNNN N790X

Opomena Ypenot Moxe Aa uma noBeke of eeH NpUKIy4YoK 3a HarmojyBake. Cute Npukny4voLm mopa Aa ce
n3Bajar 3a fa ce NpekuHe A0BOAOT Ha eHepruja BO ypeaor.
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M Translated Safety Warnings

Ostrzezenie To urzadzenie moze mieé podtgczone wiecej niz jedno zrédto zasilania. Aby catkowicie odcigé
doptyw energii do urzadzenia, nalezy odigczy¢ wszystkie zrodta zasilania.

Upozornenie Toto zariadenie moze byt pripojené k viac ako jednému zdroju napajania. Aby sa zariadenie
odpojilo od prudu, musi byt odpojené od vSetkych zdrojov.

Statement 1029—Blank Faceplates and Cover Panels

A

Warning Blank faceplates and cover panels serve three important functions: they prevent exposure to
hazardous voltages and currents inside the chassis; they contain electromagnetic interference
(EMI) that might disrupt other equipment; and they direct the flow of cooling air through the chassis.
Do not operate the system unless all cards, faceplates, front covers, and rear covers are in place.

Waarschuwing Lege vliakplaten en afdekpanelen vervullen drie belangrijke functies: ze voorkomen blootstelling
aan gevaarlijke voltages en stroom binnenin het frame, ze bevatten elektromagnetische storing
(EMI) hetgeen andere apparaten kan verstoren en ze leiden de stroom van koellucht door het frame.
Het systeem niet bedienen tenzij alle kaarten, vlakplaten en afdekkingen aan de voor- en achterkant
zich op hun plaats bevinden.

Varoitus Tyhjilla tasolaikoilla ja suojapaneeleilla on kolme tirkeaa kayttotarkoitusta: Ne suojaavat
asennuspohjan sisdisille vaarallisille jannitteille ja sdhkovirralle altistumiselta; ne pitavat
sisillaidn elektromagneettisen hairion (EMI), joka voi hairitd muita laitteita; ja ne suuntaavat
tuuletusilman asennuspohjan lédpi. Jarjestelmaa ei saa kdyttaa, elleivit kaikki tasolaikat, etukannet
ja takakannet ole kunnolla paikoillaan.

Attention Ne jamais faire fonctionner le systeme sans que l'intégralité des cartes, des plaques métalliques et
des panneaux avant et arriére ne soient fixés a leur emplacement. Ceux-ci remplissent trois
fonctions essentielles : ils évitent tout risque de contact avec des tensions et des courants
dangereux a l'intérieur du chassis, ils évitent toute diffusion d’interférences électromagnétiques
qui pourraient perturber le fonctionnement des autres équipements, et ils canalisent le flux d’air de
refroidissement dans le chassis.

Warnung Blanke Faceplates und Abdeckungen haben drei wichtigen Funktionen: (1) Sie schiitzen vor
gefdhrlichen Spannungen und Strom innerhalb des Chassis; (2) sie halten elektromagnetische
Interferenzen (EMI) zuriick, die andere Geréate storen konnten; (3) sie lenken den kiihlenden
Luftstrom durch das Chassis. Das System darf nur betrieben werden, wenn alle Karten, Faceplates,
Voder- und Riickabdeckungen an Ort und Stelle sind.

Avvertenza Le piattaforme bianche e i panelli di protezione hanno tre funzioni importanti: Evitano I'esposizione
a voltaggi e correnti elettriche pericolose nello chassis, trattengono le interferenze
elettromagnetiche (EMI) che potrebbero scombussolare altri apparati e dirigono il flusso di aria per
il raffreddamento attraverso lo chassis. Non mettete in funzione il sistema se le schede, le
piattaforme, i panelli frontali e posteriori non sono in posizione.

Regulatory Compliance and Safety Information for Cisco 1800 Integrated Services Routers (Fixed)



Advarsel

Aviso

jAdvertencia!

Varning!
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Translated Safety Warnings W

Blanke ytterplater og deksler sgrger for tre viktige funksjoner: de forhindrer utsettelse for farlig
spenning og strem inni kabinettet; de inneholder elektromagnetisk forstyrrelse (EMI) som kan
avbryte annet utstyr, og de dirigerer luftavkjslingsstremmen gjennom kabinettet. Betjen ikke
systemet med mindre alle kort, ytterplater, frontdeksler og bakdeksler sitter pa plass.

As faces furadas e os painéis de proteccao desempenham trés importantes fungdes: previnem
contra uma exposicao perigosa a voltagens e correntes existentes no interior do chassis; previnem
contra interferéncia electromagnética (EMI) que podera danificar outro equipamento; e canalizam
o fluxo do ar de refrigeracéo através do chassis. Nao devera operar o sistema sem que todas as
placas, faces, protec¢des anteriores e posteriores estejam nos seus lugares.

Las placas frontales y los paneles de relleno cumplen tres funciones importantes: evitan la
exposicion a niveles peligrosos de voltaje y corriente dentro del chasis; reducen la interferencia
electromagnética (EMI) que podria perturbar la operacion de otros equipos y dirigen el flujo de aire
de enfriamiento a través del chasis. No haga funcionar el sistema a menos que todas las tarjetas,
placas frontales, cubiertas frontales y cubiertas traseras estén en su lugar.

Tomma framplattor och skyddspaneler har tre viktiga funktioner: de forhindrar att personer utsitts
for farlig spanning och strom som finns inuti chassit; de innehaller elektromagnetisk interferens
(EMI) som kan stora annan utrustning; och de styr riktningen pa kylluftsflodet genom chassit. Anvéand
inte systemet om inte alla kort, framplattor, fram- och bakskydd &r pa plats.

Az el6lapok és burkolépanelek harom fontos funkciot toltenek be: biztositjak a veszélyes
fesziiltségii és aramerdsséqgii teriiletek érintésvédelmét; elnyelik a mas berendezések
miikédésében miikodési zavarokat okozé6 elektromagneses interferenciat (EMI); a géphazon
beliil terelik a hiit6levegdét. Csak ugy miikodtesse a rendszert, ha minden kartya, lemez, eliils6
és hatulsé burkolat a helyén van.

3arnyLKn nepefHen NaHenu 1 3aLmMTHbIE NaHeNN BbINOMHAKT TPU BaXXHbIE OYHKLMK:

nomoraroT n3bexarb NopaKeHNA ANEKTPOTOKOM BbICOKOrO HaNpPAXXEHWA NPy MPUKOCHOBEHUW K BHYTPEHHUM
3IEMEHTaM, 3KPaHWPYIOT 3NIEKTPOMAarHUTHOE M3nyYeHne, KOTopoe MOXET HapyLwmnTb paboTy Apyroro
obopynoBaHuA, a Takxxe HanpaenAT OxaXkaatoLLMA BO3AYLLHBIA NMOTOK BHYTPU Kopryca. He nonb3yintech
YCTPOICTBOM CO CHATLIMM KPbILLKAMU, 3arsyLiKamMu, NnepefHUMmU 1 3a0HUMU 3aLLUTHBIMW NaHENAMM.

ZAERMEREE=AEENE BN LEMIKENERPBEMRR  ENHTERRFEEREHEETR
(EMI) iR s EMNATUELSRANRERBE - BOELEF - @R - IEMEERRETEMNRERS -

TS O00RET V- bBEIUAN- XXVE IDODEERERHEZRLLES., v —HED
BIRABRES SVERICEMULVED ICPHHDREERLLET, hOBRICEHXELEE5ZSEMI(E
BERFH) ENICHLUERHA. E5IC v — 22K CAMADERERLES. h— K. BIET L
— bk BIEAN—. BLKOEAAIN-DBIRTRYMGITIONTNLE, PATAZEFHEIETILS
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Aviso

Advarsel

Upozorenje

Upozornéni

Mposidotroinon

NNTX

Opomena

Plaquetas vazias e painéis de protecao tém trés funcdes importantes: impedem a exposicao a
tensdes e correntes elétricas perigosas dentro do chassi; apresentam interferéncia
eletromagnética (EMI) que pode danificar outros equipamentos: direcionam o fluxo do ar
refrigerado pelo chassi. Nao opere o sistema a menos que todas as placas, plaquetas, tampas
frontais e tampas traseiras estejam em seu devido lugar.

Blanke frontplader og sidepaneler tjener tre vigtige formal: de forhinder udsaettelse for farlig
spanding og stram inde i chassiset, de isolerer elektromagnetisk interferens (EMI), der kan forstyre
andet udstyr, og de leder en strem af kelig luft gennem chassiset. Betjen ikke systemet medmindre
alle kort, frontplader, sidepaneler og bagpaneler er pa plads.

rladell 35S gll (5 (93 Al gluce shald Cailldg GO Aladllll Sl gtg A2 Ll Cilgan gl (o JS (5355
3321 Jac Gal B iy () Apuntlaliding S Agarl oo Logio IS (g glioms Copom utall JSuall (B Bagamstl Oy Ly
OBl d1 201 CAIS 131 W1 LAY LALT Jolodl W .3 call JSAal 513 ooy, T 5L At 50 Loy LS (655 Y1

g1 (B A gu g Agalietly Arale¥! Aglad Wiy Slgarlglly

Prazna prednja plo¢a i pokrovne ploce imaju tri vazne funkcije: sprje€avaju izlaganje
opasnome visokom naponu i struji unutar kuéista, proizvode elektromagnetnu interferenciju
koja moze ometati rad ostalih uredaja, te usmjeravaju protok rashladnog zraka kroz kuciste.
Sustav nemoijte koristiti ako sve kartice, te prednje, pokrovne i straznje ploc¢e nisu pravilno
ugradene.

Prazdné licové desky a kryci panely maji tfi dillezité funkce: zabranuji odkryti nebezpeéného
napéti a proudu uvniti skiiné; obsahuiji elektromagnetické ruseni, které mize rusit jina zafizeni;
sméruji proud chladiciho vzduchu skfini. Nepouzivejte systém, pokud nejsou vSechny karty,
licové desky, pfedni kryty a zadni kryty na svém misté.

O1 kevEG TTPOCOYEIG Kal Ta KEVA TTAQiOI0 KAAUPUATOG XPNOIKMEUOUV VIO TPEIG GNUAVTIKEG AEITOUPYIEG:
ATToKAgiOUV TNV €KBEON O€ ETTIKIVOUVEG TATEIG KAI PEUPATA OTO ECWTEPIKO TOU OOTI, TTEPIKAEIOUV TIG
nAekTpopayvnTikéG TTapePBOAES (EMI) TTou evdéxeTal va TTpokaAécouv TTpoBAAuaTta o€ GANo
e€OTTAIoUG Kal KaTEUBUVOUV TN por Tou agépa wuéng péoa oto oaai. Mnv B£TeTe TO oUOTNUA O€
Aermoupyia av dev BpiokovTal 6Tn B€0N TOUG OAEG OI KAPTEG, Ol UTTPOCTIVEG TTAAKEG, Ol TIPOCOWEIG Kal
ol TTAQTEG.

D'NNNY N9'UN DWIIN DN NIRIYN NIYRI9 WIY? D'wnwn 10D NINvl 0N 1o ninik
Ty waw? nizivn (EMI) nrroaannopx nivasn 0'7'on on ;NAVINN )IN2 D771 DRdIon
75 DX K78 MOWNN DX 7'WON IR .NMAVINN T [2¥NN VRN NNAT DR D21DA DN NN

.DONI7N2 0'R¥N1 D™MINKD D*10NI D' TR NINITAL'0'N NINEZ ,0'0'0dN

MpasHWTe NpeaHn NNoYM 1 NNoYMTe 3a NOKPUBAaHE CryXaT 3a TPY BaxHU YHKLUMKW: 0 cnpevyBaat
N3MOXyBar-EeTO Ha PU3NYHM HarNoHW U CTPYM BO KYRULLTETO; CoapXaT eneKTpoMarHeTHN
nHTepdepeHumm (EMI) wto moxaTt ga nonpedysaaTt gpyra onpema; 1 ro HacodyyBaaT NpOTOKOT Ha
BO34yXOT 3a pa3nagyBake HU3 KykuwiTeTo. He paboTeTe CoO CUCTEMOT ako CUTE KapTUYKW, MPeaHn
nno4u, NpegHv Kanauu U 3agHu Kanaum He ce Ha CBouTe MecTa.

r Regulatory Compliance and Safety Information for Cisco 1800 Integrated Services Routers (Fixed)

0L-10256-02 |



Translated Safety Warnings W

Ostrzezenie Zaslepki i panele ostonowe petnia trzy wazne funkcje: zapobiegajg kontaktowi uzytkownika z
niebezpiecznymi napieciami i pradami wystepujacymi wewnatrz obudowy; pochtaniaja
zakt6cenia elektromagnetyczne, ktére mogtyby negatywnie wplywaé na dziatanie innych
urzadzen; kieruja przeptywem powietrza chfodzagcego wewnatrz obudowy. System mozna
eksploatowa¢ wyfagcznie wtedy, gdy zamontowane sg wszystkie karty, zaslepki oraz przednie i
tylne ostony.

Upozornenie Prazdne licne dosky a krycie panely maju tri délezité funkcie: zabranuju odkrytiu
nebezpecéného napatia a prudu vnutri skrine; obsahuju elektromagnetické rusenie, ktoré méze
rusSit iné zariadenia; smeruju prud chladiaceho vzduchu cez skrifiu. Nepouzivajte systém,
pokial nie su vSetky karty, licne dosky, predné kryty a zadné kryty na svojom mieste.

gk
i
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Statement 1030—Equipment Installation

_A

Warning  Only trained and qualified personnel should be allowed to install, replace, or service
this equipment.

Waarschuwing Deze apparatuur mag alleen worden geinstalleerd, vervangen of hersteld door bevoegd
geschoold personeel.

Varoitus Taman laitteen saa asentaa, vaihtaa tai huoltaa ainoastaan koulutettu ja laitteen
tunteva henkilokunta.

Attention Il est vivement recommandé de confier l'installation, le remplacement et la maintenance de ces
équipements a des personnels qualifiés et expérimenteés.

Warnung Das Installieren, Ersetzen oder Bedienen dieser Ausriistung sollte nur geschultem, qualifiziertem
Personal gestattet werden.

Avvertenza Questo apparato puo essere installato, sostituito o mantenuto unicamente da un personale
competente.

Advarsel Bare oppleert og kvalifisert personell skal foreta installasjoner, utskiftninger eller service pa
dette utstyret.

Aviso Apenas pessoal treinado e qualificado deve ser autorizado a instalar, substituir ou fazer a revisao
deste equipamento.

jAdvertencia! Solamente el personal calificado debe instalar, reemplazar o utilizar este equipo.

Regulatory Compliance and Safety Information for Cisco 1800 Integrated Services Routers (Fixed)
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Varning!
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Aviso

Advarsel

PENE

Upozorenje

Upozornéni

MposidoTtroinon

NNTX

Opomena

Ostrzezenie

Upozornenie

Endast uthildad och kvalificerad personal bor fa tillatelse att installera, byta ut eller reparera
denna utrustning.

A berendezést csak szakképzett személyek helyezhetik lizembe, cserélhetik és
tarthatjak karban.

YCTaHOBKY, 3ameHy 1 06CnyxmBaHue 3Toro 060pyRoBaHWNA MOXET OCYLLECTBIATL TOMbKO CneLmanbHo
06yYeHHbIN KBaNMPULLMPOBAHHbIA NepcoHan.

REZTE)I EEAREHARTRERITIHIRFHRE - ERM4ERE -

COEEBEDHRE. K. RTFE. WRER(FEHCOERDDH 5 AT TLEELN,
WIS P AHS 2F AL 0l HHIE £X1, wHM, = MEIASE =20 0F S LICH

Somente uma equipe treinada e qualificada tem permissdo para instalar, substituir ou dar
manutencéao a este equipamento.

Kun uddannede personer ma installere, udskifte komponenter i eller servicere dette udstyr.

etle Wlall ey of LaMAClul of Buall CuS 5o kadd awd il (bl o

Uredaj smije ugradivati, mijenjati i servisirati samo za to obu¢eno i osposobljeno servisno
osoblje.

Instalaci, vyménu nebo opravu tohoto zafizeni sméji provadét pouze proskolené a
kvalifikované osoby.

H tomo08£TNon, n avTikaTaoTaon Kal N ouviRpenon Tou eE0TTAICUOU ETTITPETTETAI VA yivovTal HOvo atrd
KOTOPTIOPEVO TTPOCWTTIKG PE T KATAAANAQ TTpoadvTa.

T TN 7907 IX,9'7007 ,|'7NN7 D'RWN DDNOIMI DN DFTAY 7N

MecTetbeTo, 3aMeHyBaH-EeTO U CEPBUCMPaH-ETO Ha oBaa onpemMa Tpeba fga My 6uae 403BONEHO camo
Ha 00y4eH 1 KkBanuduKyBaH nepcoHan.

Do instalacji, wymiany i serwisowania tych urzadzenn moga by¢é dopuszczone wytacznie osoby
wykwalifikowane i przeszkolone.

InStalaciu, vymenu alebo opravu tohto zariadenia smu vykonavat iba vyskolené a
kvalifikované osoby.
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Statement 1035—Proximity to Water

A

Warning

Waarschuwing

Varoitus

Attention

Warnung

Avvertenza

Advarsel

Aviso

jAdvertencia!

Do not use this product near water; for example, near a bath tub, wash bowl, kitchen sink or laundry
tub, in a wet basement, or near a swimming pool.

Gebruik dit product niet in de buurt van water, zoals b.v. bij een badkuip, wasbak, keukenaanrecht
of waskuip, in een vochtige kelder of in de buurt van een zwembad.

Ala kayta tata tuotetta veden laheisyydessa, esimerkiksi lahelld kylpyammetta, kasienpesuallasta,
keittion pesuallasta tai pyykinpesuallasta, kosteassa kellarissa tai lahelld uima-allasta.

Ne jamais utiliser ce produit prés d'un point d'eau (baignoire, évier, machine a laver,piscine) ou
dans une piece humide.

Dieses Gerit darf nicht in einer feuchten Umgebung, z.B. in der Nahe von Wasser, einer Badewanne,
Waschschiissel, Kiichenspiile, Swimming Pool, etc. eingesetzt werden.

Non utilizzate questo prodotto nella vicinanza di acqua, ad esempio vicino a una vasca da bagno,
lavandino, locali d'acqua, cantine umide o piscine.

Produktet skal ikke brukes i naerheten av vann, f. eks. naer badekar, vaskeservant, oppvaskkum eller
vaskebalje, i fuktig kjeller eller i naerheten av svemmebasseng.

Nao utilizar este produto perto de agua; por exemplo, perto de uma banheira, de um lavatoério, de um
lava-loicas ou de um tanque de lavagem de roupa, em cave hiimida ou perto de uma piscina.

No utilice este producto cerca del agua; por ejemplo, cerca del baiio, , del fregadero de la cocina,
del lavadero, en un sotano mojado, o cerca de una piscina.

Varning! Produkten far ej nyttjas i vatutrymme, t.ex. i ndrheten av badkar, tvittfat, diskho eller tvattbalja, i
fuktig kéallare eller i ndrheten av badbassing.
Ne hasznalja a késziiléket viz kézelében, példaul fiird6kad, mosdétal, mosogaté vagy teknd
kodzelében, nedves alagsori helyiségben vagy uszomedence mellett.

Mpepynpexpexne He ncnonb3yiite gaHHoe yCTPOMCTBO B HEMOCPEACTBEHHON BAN30CTH OT UCTOYHMKOB Bfiark (TakuX Kak BaHHa,
pakoBKHa, KyXOHHaA MOWKa UiW CTUpanbHaA MalluHa), B MecTax C BbICOKOW BIQXXKHOCTHIO UK PALOM C
nnasaresibHbiM 6acceHoOM.

) REESIE KM A ERL =S 5 fli0 0 FEHAE - %8s - BRAbEERt £t TEREERK RS -
& Zo"EHREF. KIOHDIGFHRAE. KEF. B RERCT —II0OELSZE) TREALEZNT
<rEEW,
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Statement 1036—Telephone Jacks in Wet Locations

A

Warning

Never install telephone jacks in wet locations unless the jack is specifically designed for
wet locations.

Waarschuwing

Installeer telefoonaansluitingen nooit op vochtige locaties tenzij de aansluiting speciaal bestemd
is voor vochtige locaties.

Varoitus Ala asenna puhelimen pistokkeita kosteisiin tiloihin, ellei pistokkeita ole nimenomaisesti
suunniteltu téllaisiin tiloihin.
Attention Ne jamais installer de prises téléphoniques dans un local humide, sauf si celles-ci sont
spécifiquement concues pour cet usage.
Warnung Telefonanschliisse niemals in feuchten Umgebungen installieren, es sei denn der AnschluB ist
speziell fiir Feuchtumgebungen entwickelt!
Avvertenza Mai installare un jack telefonico in una zona hagnata almeno che il jack sia appositamente per
zone bagnate.
Advarsel Telefonkontakter skal aldri monteres i fuktige omgivelser, med mindre kontakten er spesielt laget
for vatrom.
Aviso Nunca instalar tomadas telefonicas em locais himidos, a menos que a tomada tenha sido
especialmente concebhida para esse efeito.
jAdvertencia!

Nunca instale las rosetas del teléfono en zonas mojadas a menos que la roseta se diseiie
especificamente para estas.

Varning! Endast specialkonstruerat telefonjack far installeras i vatutrymme.
Ne szereljen fel nedves helyre telefoncsatlakozokat, kivéve, ha a csatlakozé kifejezetten
nedves kérnyezethez késziilt.
Mpepynpexxnexve Hwvkorpa He ycTaHaBnmeante TeneOHHbIE PO3ETKN B MECTaxX C BbICOKON BIXKHOCTbLIO (B TakMX Cryvanx
HeobX0AMMO MCMNOoNb30BaTb CreLuanbHble PO3ETKW, MPUCMOCOBIEHHbIE K YCNOBUAM MOBbILLEHHOW
B/IAXXHOCTN).
BE BEAERBERORETHENLS  RIESHEOR L AHERERITH -
wE Bk

BAENTOARVEED v v o3 BAABFHICRYATENT S,
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Statement 1037—Uninsulated Wires or Terminals

A

Warning

Waarschuwing

Varoitus

Attention

Warnung

Avvertenza

Advarsel

Aviso

jAdvertencia!

Never touch uninsulated telephone wires or terminals unless the telephone line has been
disconnected at the network interface.

Raak ongeisoleerde telefoondraden of contacten nooit aan tenzij de telefoonlijn van de
netwerkinterface werd ontkoppeld.

Ala kosketa eristamattomia puhelinjohtoja tai liittimia, ellei puhelinta ole irrotettu
verkkoliittymasta.

Ne jamais toucher un cable téeléphonique non isolé lorsque celui-ci est connecté au port réseau.

Niemals nicht-isolierte Telefonkabel beriihren, auBer wenn die Telefonleitung an der
Netzwerkschnittstelle abgetrennt wurde!

Mai toccare cavi telefonici o terminali non isolati almeno che le linee telefoniche non siano state
disconnesse dall'interfaccia rete.

Telefonledninger eller -uttak som ikke er isolert, ma aldri bergres, med mindre telefonlinjen er
frakoplet telenettet.

Nunca tocar em fios ou terminais telefonicos nao isolados, a menos que a linha telefonica tenha
sido desligada ao nivel da interface da rede.

Nunca toque los alambres o los terminales del teléfono a menos que la linea telefénica se haya
desconectado en el interfaz de la red.

Varning! Telefonlinjer maste frankopplas vid natverksgréanssnittet innan oisolerad telefonledning eller -uttag
vidrors.
Miel6tt szigeteletlen telefonvezetékekhez és csatlakozokhoz érne, mindig szakitsa meg a
telefonvonalat a halézati csatlakozasnal.
Mpepynpexpexne Hvikorpa He npmkacamntecb K OrofieHHbIM TeflePOHHbLIM NPOBOLAM W BbIBOAAM, ECW TeflePOHHAA NUHKUA He
OTK/HOYEHa OT CEeTu.
BE BAEEMAEZNEFESEAR  RIEREECSAMEED LI -
2L BERBIRYNTI—U A25—T A ZADSTIVBESNTWSIEELUN. EEENTOEROESS
T=7 I REFICHMNZNTSZEL,
Regulatory Compliance and Safety Information for Cisco 1800 Integrated Services Routers (Fixed)
[ oL-10256-02 .“



M Translated Safety Warnings

Statement 1038—Telephone Use During an Electrical Storm

A

Warning

Waarschuwing

Varoitus

Attention

Warnung

Avvertenza

Advarsel

Aviso

jAdvertencia!

Varning!

MpepynpexxpeHve

g
of

g
of

Avoid using a telephone (other than a cordless type) during an electrical storm. There may be a
remote risk of electric shock from lightning.

Gebruik nooit een telefoon (tenzij het een draadloze telefoon is) tijdens onweer. Er bestaat een
kleine kans op een elektrische schok door bliksem.

Vilta puhelimen (muun kuin langattoman puhelimen) kdyttoa ukkosmyrskyn aikana. Salamoinnista
voi aiheutua sdhkdiskuvaara.

Pour éviter tout risque de choc électrique lors d'un orage, il est recommandé de ne pas utiliser un
téléphone autre qu‘un appareil sans fil.

Vermeiden Sie die Benutzung eines Telefons wihrend eines Gewitters (auBBer eines schnurlosen
Gerats). Es besteht ein geringes Risiko eines elektrischem Schlags durch Blitze.

Non utilizzate il telefono (almeno che sia cellulare) durante un temporale elettrico. Ci sono rischi,
anche se poco probabili, di scariche elettriche dovute a fulmini.

Unnga a bruke telefonen (med mindre den er tradles) i tordenveer. Det eksisterer en minimal risiko
for elektrisk stat grunnet lynnedslag.

Evitar a utilizacéo do telefone (que nédo seja do tipo sem fios) durante uma tempestade eléctrica.
Pode haver o risco remoto de choque eléctrico provocado pelo relampago.

Evite usar el teléfono (a excepcion de un teléfono inalambrico) durante una tormenta. Puede correr
peligro por la descarga eléctrica que emite el relampago.

Undvik att telefonera (galler ej tradlds telefon) under askvéder. Viss risk finns for elstot
vid blixtnedslag.

Elektromos tevékenységekkel jaré viharok idején lehet6leg ne hasznaljon telefont (kivéve
vezeték nélkiili telefont)! Fennall ugyanis annak minimalis veszélye, hogy villamcsapas
koévetkeztében aramiitést szenved.

He ncnonb3ayinte TenedoH (3a ucknroyeHnem 6ecnpoBofHbIX Mogenein) Bo Bpema rpossbl. MNpu pabote
TenedoHa BO BPEMA rpo3bl CYLLECTBYET HEKOTOPAA ONaCcHOCTb MOPaXXEHUA SNIEKTPOTOKOM B pe3ynbraTe yaapa
MOJTHUWN.

BAEAREERMERRE (TRRIERN) SHMAELESEERENER -

EROSRELTNSELER, BFEEOQO—FRVR 947 ERODEFERALANTSES N, BICELS
REOBENDBHYETS.
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Statement 1039—Telephone Use by Gas Leak

A

Warning

Waarschuwing
Varoitus

Attention

Warnung
Avvertenza

Advarsel

Aviso
jAdvertencia!

Varning!

MpepynpexxpeHve

g
Ik

g
of

To report a gas leak, do not use a telephone in the vicinity of the leak.

Om een gaslek te melden, dient u geen telefoon te gebruiken die zich in de buurt van het lek bevindt.

Jos ilmoitat kaasuvuodosta puhelimitse, dla kdyta puhelinta vuodon lahettyvilla.

Pour signaler une fuite de gaz a votre société de distribution, ne jamais utiliser un téléphone a
proximité de cette fuite.

Gaslecks nicht iiber ein Telefon melden, das sich in der Nahe des Lecks befindet.
Per segnalare una perdita di gas, non utilizzate un telefono nelle vicinanze della perdita.

Nar du rapporterer gasslekkasje skal du ikke bruke en telefon som befinner seg i naerheten av
denne lekkasjen.

Em caso de vazamento de gas, ndo utilize um telefone préximo para comunicar este vazamento.
No utilice el teléfono para informar de un escape de gas en la zona.

Telefonera inte i ndrheten vid rapportering av gaslédcka.

Gazszivargas bejelentésére ne hasznaljon a szivargas kozelében levd telefonkésziiléket!

Ona coobuieHna 06 yTeuke rasa Henb3A UCMNOb30BaTb TENEdOH, PACNONOXKEHHbIV PALOM C
MCTOYHUKOM ras3a.

RERSIHREN  F2ERELTRAREE -

BEBOES THRARNDSRE LSS, BROLOICEFREFERLENTILES L,

Statement 1040—Product Disposal

A

Warning

Waarschuwing

Ultimate disposal of this product should be handled according to all national laws and regulations.

Het uiteindelijke wegruimen van dit product dient te geschieden in overeenstemming met alle
nationale wetten en reglementen.

| oL-10256-02

Regulatory Compliance and Safety Information for Cisco 1800 Integrated Services Routers (Fixed) g



M Translated Safety Warnings

Varoitus

Attention

Warnung

Avvertenza

Advarsel

Aviso
jAdvertencia!

Varning!

MpepynpexxpeHve

g
I

D
Ik

X0
T —

Aviso
Advarsel

PENE

Upozorenje

Upozornéni

MposidoTtroinon

Tama tuote on havitettiva kansallisten lakien ja maaraysten mukaisesti.

La mise au rebut ou le recyclage de ce produit sont généralement soumis a des lois et/ou directives
de respect de I'environnement. Renseignez-vous aupres de I'organisme compétent.

Die Entsorgung dieses Produkts sollte gemaR allen Bestimmungen und Gesetzen des Landes
erfolgen.

Lo smaltimento di questo prodotto deve essere eseguito secondo le leggi e regolazioni locali.

Endelig kassering av dette produktet skal vaere i henhold til alle relevante nasjonale lover og
bestemmelser.

Deitar fora este produto em conformidade com todas as leis e regulamentos nacionais.
Al deshacerse por completo de este producto debe seguir todas las leyes y reglamentos nacionales.

Vid deponering hanteras produkten enligt gallande lagar och bestammelser.

A késziilék végsé elhelyezésérdl az adott orszagban érvényes torvények és eldirasok
szerint kell intézkedni.

OkoHuartenbHanA yCTaHOBKa AaHHOro n3gesinAa aoJji’KHa BbINOMHATLCA B COOTBETCTBMN CO BCEMU
pernoHanbHbIMN 1 MeCTHbIMUW NpaBunamMm 1 HopMamu.

AP mAEFLENREAAERNEETAEHT -

COHREREFLSTHEE. SEDERBIORHICHE > TRYUHE > TSEEL,

HE =0tel 23 S & #E 0l [et 0l ZXIE HOIGHoF & LICH.

ol

0 descarte definitivo deste produto deve estar de acordo com todas as leis e regulamentacdes
nacionais.

Endelig bortskaffelse af dette produkt skal ske i henhold til geeldende love og regler.

Aglont Oy 28y (oM L om U (0 ol i

Zbrinjavanje ovoga proizvoda u otpad treba provesti u skladu s vazeé¢im zakonima i
odredbama.

Upozornéni: Likvidace tohoto vyrobku musi byt provedena podle platnych zakoni a predpist.

H 1eNIKA amTOppIYn auToU TOU TTPOIOVTOG TTPETTEI VA YiVETOI CUPQWVA JE OAOUG TOUG €BVIKOUG VOUOUG
Kal KOVOVIOHOUG.
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.N1TN 'PINYI NI'NINY DRNNA NIFNY7 27N DT XN 7w '910 717'0

KpajHoTo hpnar-e Ha 0Boj Npon3sod Tpeba Aa ce M3BPLUM BO COMMAaCHOCT CO CUTE HaLMOHAmHW
3aKOHM M NPOMUCH.

Ostateczna likwidacja tego urzadzenia po jego wycofaniu z eksploatacji powinna odbywac¢ sie
zgodnie z przepisami krajowymi.

Upozornenie Likvidacia tohto vyrobku musi byt vykonana podla platnych zakonov a
predpisov.

Statement 1041—Disconnecting Telephone-Network Cables

A

Warning
Waarschuwing
Varoitus
Attention
Warnung
Avvertenza
Advarsel

Aviso

jAdvertencia!

Before opening the unit, disconnect the telephone-network cables to avoid contact with
telephone-network voltages.

Voordat u de eenheid opent, dient u de verbinding met het telefoonnetwerk te verbreken door de
kabels te ontkoppelen om zo contact met telefoonnetwerk-spanning te vermijden.

Valta joutumista kosketuksiin puhelinverkkojannitteiden kanssa irrottamalla puhelinverkoston
kaapelit ennen yksikon aukaisemista.

Pour éviter tout risque de choc électrique (tensions présentes dans I'unité), débranchez les cables
du réseau teléphonique AVANT d'ouvrir I'unité.

Bevor Sie das Gerat éffnen, ziehen Sie die Telefonnetzkabel aus der Verbindung, um Kontakt mit
Telefonnetzspannungen zu vermeiden.

Prima di aprire I'unita, scollegare i cavi della rete telefonica per evitare di entrare in contatto con
la tensione di rete.

Fer enheten apnes, skal kablene for telenettet kobles fra for @ unnga a komme i kontakt med
spenningen i telenettet.

Antes de abrir a unidade, desligue os cabos da rede telefonica para evitar contacto com a tensao da
respectiva rede.

Antes de abrir la unidad, desconectar el cableado dirigido a la red telefonica para evitar contacto
con voltajes de la propia red.

Varning! Koppla loss ledningarna till telefonnétet innan du 6ppnar enheten sa att kontakten med
telefonnatsspanningen bryts.
Regulatory Compliance and Safety Information for Cisco 1800 Integrated Services Routers (Fixed)
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Miel6tt kinyitna a késziiléket, a telefonhal6zati fesziiltséggel valé érintkezés elkeriilése
érdekében tavolitsa el a csatlakozékbdl a telefonhalozati kabeleket.

MpepynpexpeHve Mpexpae Yem OTKPbIBATL YCTPOWCTBO, OTKNOUUTE Kabenu TenedoHHON CeTu, YTobbl n3bexxaTb KOHTaKTa ¢
aneMeHTaMu, HaxogAwnMncA nop, HanpA>xeHnem.

BE  AHiEEMZE BRFRENRY - LR EMEENEE -
ZE REZRK LER SREEERELOEMERS/H. BRICEFERZERUALTILES L,

Statement 1043—Installation Hazard

A

Warning  This equipment must be installed and maintained by service personnel as defined by AS/NZS 3260.
Incorrectly connecting this equipment to a general-purpose outlet could be hazardous. The
telecommunications lines must be disconnected 1) before unplugging the main power connector or
2) while the housing is open, or both.

Waarschuwing Deze apparatuur dient geinstalleerd en onderhouden te worden door onderhoudspersoneel zoals
gedefinieerd door AS/NZS 3260. Als deze uitrusting onjuist op een stopcontact voor algemeen
gebruik wordt aangesloten, kan dit gevaarlijk zijn. De telecommunicatielijnen dienen ontkoppeld te
worden 1) voordat de stekker naar de hoofdstroomtoevoer eruit genomen wordt of 2) terwijl de
behuizing open is, of in beide gevallen.

Varoitus Huoltohenkiléston on asennettava ja huollettava tima laite AS/NZS 3260:n méiraysten mukaisesti.
Laitteen virheellinen kytkeminen yleispistorasiaan voi aiheuttaa vaaratilanteen.
Tietoliikennejohdot on irrotettava 1) ennen kuin paavirtaliitin irrotetaan pistorasiasta ja/tai 2) kun
kotelo on auki.

Attention Cet équipement ne doit étre installé et entretenu que par du personnel d'entretien conformément a
laréglementation AS/NZS 3260. Un branchement incorrect de cet équipement a une prise de courant
peut créer une situation dangereuse. Les lignes de telécommunications doivent étre déconnectées
soit 1) avant de débrancher le connecteur d'alimentation principal, soit 2) lorsque le boitier est
ouvert, soit les deux les deux a la fois.

Warnung Dieses Gerat darf nur von ausgebildetem Personal installiert und gewartet werden (It. Definition in
AS/NZS 3260). Falschliches AnschlieBen des Gerats an eine normale Steckdose kann gefdhrlich
sein. Die Telekommunikationsleitungen diirfen nicht angeschlossen sein, wenn 1. der Netzstecker
herausgezogen wird oder 2. das Gehaduse geoffnet ist oder beides zutrifft.

Avvertenza Questo apparecchio deve essere installato e mantenuto in efficienza esclusivamente da personale
tecnico che soddisfi i requisiti specificati nelle norme AS/NZS 3260. Il collegamento errato di questo
apparecchio ad una presa di uso generale puo essere pericoloso. Le linee di telecomunicazione
vanno scollegate prima di scollegare la spina dell'alimentazione di rete e/o mentre I'involucro
e aperto.

Regulatory Compliance and Safety Information for Cisco 1800 Integrated Services Routers (Fixed)
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Advarsel Dette utstyret ma monteres og vedlikeholdes av vedlikeholdspersonell i henhold til AS/NZS 3260.
Feil tilkobling av dette utstyret til et vanlig stremuttak kan medfere fare.
Telekommunikasjonslinjene ma veere frakoblet 1) for stramledningen trekkes ut av kontakten eller
2) mens huset er apent, eller begge deler.

Aviso A instalacao e a manutencao deste equipamento devem ser realizadas por pessoal da assisténcia,
conforme definido na norma AS/NZS 3260. A ligacao incorreta deste equipamento a uma tomada de
utilizacao geral podera ser perigosa. As linhas de telecomunicagées tém de estar desligadas 1)
antes de desligar a ligacdo da corrente principal, e/ou 2) enquanto a caixa de eletricidade estiver
aberta.

jAdvertencia! Solo el personal de servicio puede instalar y mantener este equipo, segin lo estipulado en AS/NZS
3260. La conexion incorrecta de este equipo a una toma o receptaculo de tipo general podria resultar
peligrosa. Las lineas de telecomunicaciones deben desconectarse 1) antes de desenchufar el
conector principal de energia, 2) mientras la caja esté abierta o en ambos casos.

Varning! Denna utrustning maste installeras och underhallas av servicepersonal enligt AS/NZS 3260. Felaktig
anslutning av denna utrustning till ett vanligt vigguttag kan medfora fara. Teleledningarna maste
kopplas fran innan vaggkontakten dras ut eller innan hdljet tas av eller i bada fallen.

A berendezést az AS/NZS 3260 elGiras értelmében csak hozzaérté szakemberek helyezhetik

lizembe és tarthatjak karban. Veszélyes lehet, ha helyteleniil csatlakoztatjak a késziiléket egy
altalanos rendeltetésii csatlakozohoz. Meg kell sziintetni a tavkozlési vonalak csatlakozasat,
1) miel6tt megsziintetnék a késziilék aramellatasat és/vagy 2) ha nyitva van a késziilék

burkolata.

MpepynpexxpeHue [aHHoe ob6opynoBaHue OOMKHO yCTaHaBnMBaTbCA 1 06CNyXMBaTbCA KBANMUMPULNPOBAHHBIM
nepcoHanom B COOTBETCTBMM co cTaHpapTtoM AS/NZS 3260. HenpaBunbHoe nogkntoyeHne
obopynoBaHnA K 06bIYHON PO3ETKE MOXKET 0Ka3aTbCA OnacHbIM. epef OTKNHUYEHMEM OCHOBHOIMO
paszbemMa NMTaHuA U NP OTKPLITOM KOPMyCe TENEKOMMYHUKALNOHHBIE IMHUN HEO6X0AMMO
OTKNHOYaTh.

BE  HEE0HE AS/NZS 3260 MEMRS A RREMER - NRIIZEERNEEIARREEELSERR - 1) EH TR
BB 0 3 2) TSR HEAREXWHERR - LR IELS -
EE ZORBOFREBELIPRSFIL. AS/NZS 3260ICHE SN TVWSRTFHELEENITOLENIHVET,

CORBZAROIAV LY MIABENICERT 5 L. BRASEEZHZEDPHYET. NEBR
ARV FERUNT EE, DEFRERL LEE. BRICEBERKRZRVATVLEDNHYET,
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Statement 1044—Port Connections

A

Warning For connections outside the building where the equipment is installed, the following ports must be
connected through an approved network termination unit with integral circuit protection.
10/100/1000 Ethernet

Waarschuwing Voor aansluitingen buiten het gebouw waar de apparatuur wordt geinstalleerd, dienen de volgende
poorten aangesloten te worden via een goedgekeurde netwerkafsluiteenheid met integrale
circuitbescherming.

10/100/1000 Ethernet

Varoitus Asennuksen sisaltivan rakennuksen ulkopuolisia liitdntdja varten seuraavat portit on kytkettava
hyvéksytyn verkon péaitelaitteen kautta ja virtapiirin on oltava kiinteésti suojattu.
10/100/1000 Ethernet

Attention Pour les connexions extérieures au batiment équipé, les ports suivants doivent étre connectés a un
point approuvé de terminaison de réseau, avec protection complete du circuit.
10/100/1000 Ethernet

Warnung Fiir Verbindungen auBerhalb des Gebéudes, in dem das Gerit installiert ist, miissen die folgenden Anschliisse
itber eine zulassige Netzabschlusseinheit mit integralem Leitungsschutz verbunden werden.
10/100/1000 Ethernet

Avvertenza Per le connessioni esterne all'edificio in cui e installato I'apparecchio, le seguenti porte devono
essere connesse a un'‘unita di terminazione di rete approvata, con protezione completa del circuito.
10/100/1000 Ethernet>

Advarsel For tilkoblinger utenfor bygningen der utstyret er montert, ma felgende apninger tilkobles gjennom
en godkjent nettverksterminal med integrert kretsheskyttelse.
10/100/1000 Ethernet

Aviso Para ligacoes fora do edificio onde o equipamento esta instalado, é necessario ligar as seguintes
portas através de uma unidade de terminal de rede aprovada com proteccao de circuito integral.
10/100/1000 Ethernet

jAdvertencia! Para realizar conexiones en el exterior del edificio en el que esté instalado el equipo, debera
conectar los puertos especificados a continuacion a una unidad terminal de red aprobada que
cuente con proteccion de circuitos integrales.
10/100/1000 Ethernet

Varning! For alla anslutningar utanfor byggnaden dér utrustningen har installerats géller att foljande portar
maste anslutas genom en godkénd natverksavslutningsenhet med integrerat kretsskydd.
10/100/1000 Ethernet

A késziilék helyéiil szolgaloé épiileten kiviili csatlakozasokhoz az alabbi portokat beépitett
aramkori védelmet tartalmazo, engedélyezett halozati végpontokon keresztiil kell
csatlakoztatni.

10/100/1000 Ethernet
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Mpn nogkntoueHnmn kabenen, BegyLmx 3a npegesbl 34aHnA, B KOTOPOM YCTaHOBSIEHO
obopynoBaHue, cnegyroLLme nopTbl HEOOX0OUMO NOJKAYATL Yepe3 COOTBETCTBYHOLLMMI
OKOHEeYHbI CETEBON MOAYIb, CHAGXKEHHbIN 3aLLLUTON NINHUW.

10/100/1000 Ethernet

GERETRENERYFITAIMNEER > TIHHONSZIATE - BEERKERIPERENMELRITEHEE -
10/100/1000 Ethernet

REZRET SEYONEBNDIELICE. BERREEBOSBSPAENLREFHDFR Y b7 — V1R

d=—y bEFERALT, ROR—FEERTIVENHYET,
10/100/1000 Ethernet

XL EXEHA U= HE ARNM AZ6t=s B2, US ZEE=
Heldb e JAs ’O‘O_E HERI =St HXE S6l A2
10/100/1000 Ethernet

Para as conexdes que estejam na parte externa do edificio no qual o equipamento esta instalado, as
seguintes portas devem estar conectadas através de um terminal de rede aprovado com protecao
integral do circuito.

10/100/1000 Ethernet

Pro pfipojeni mimo budovu, kde je toto zafizeni nainstalovano, musi byt nasledujici porty
pfipojeny pies schvalenou sitovou ukoncéovaci jednotku s integrovanou ochranou.

10/100/1000 Ethernet

N nXp NN T NIKAN NIRYX'N DR 1an? v NI TI'XN 1Y |"]J'7 Yinn DMIa'NY

72unn v n1an n770n MvIRn
10/100/1000 Ethernet

Dla pofgczen poza budynkiem, gdzie zainstalowany jest sprzet, ponizsze porty musza
by¢ podigczone przez zatwierdzony sieciowy element koncowkowy z integralnym
zabezpieczeniem obwodu.

10/100/1000 Ethernet

Pri pripajani mimo budovy, v ktorej je nainStalované zariadenie, musia byt nasledujiuce
porty pripojené cez schvalenu ukonéovaciu jednotku siete s integrovanym chrani¢om.
10/100/1000 Ethernet

Opozorilo Za povezave zunaj poslopja, kjer je prikljuéena oprema,
morajo biti navedena vrata povezana prek odobrenega
omreznega prikljucka z vgrajeno vodovno zasg¢ito.
10/100/1000 Ethernet
Regulatory Compliance and Safety Information for Cisco 1800 Integrated Services Routers (Fixed)
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Statement 1046—Installing or Replacing the Unit

A

Warning

Waarschuwing

Varoitus

Attention

Warnung

Avvertenza

Advarsel

Aviso

jAdvertencia!

Varning!

MpepynpexxpeHve

g
I
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Aviso

When installing or replacing the unit, the ground connection must always be made first and
disconnected last.

Bij installatie of vervanging van het toestel moet de aardverbinding altijd het eerste worden
gemaakt en het laatste worden losgemaakt.

Laitetta asennettaessa tai korvattaessa on maahan yhdistaminen aina tehtava ensiksi ja
maadoituksen irti kytkeminen viimeiseksi.

Lors de I'installation ou du remplacement de I'appareil, la mise a la terre doit toujours étre
connectée en premier et déconnectée en dernier.

Der ErdanschluB muB bei der Installation oder beim Austauschen der Einheit immer zuerst
hergestellt und zuletzt abgetrennt werden.

In fase di installazione o sostituzione dell'unita, eseguire sempre per primo il collegamento a massa
e disconnetterlo per ultimo.

Nar enheten installeres eller byttes, ma jordledningen alltid tilkobles forst og frakobles sist.

Ao instalar ou substituir a unidade, a ligacao a terra devera ser sempre a primeira a ser ligada, e a
altima a ser desligada.

Al instalar o sustituir el equipo, conecte siempre la toma de tierra al principio y desconéctela
al final.

Vid installation eller utbyte av enheten maste jordledningen alltid anslutas forst och kopplas
bort sist.

A késziilék lizembe helyezése és cserélése kézben mindig a féldelés vezetékét kell els6ként
csatlakoztatni és azt kell utolsoként levalasztani.

Mpu yCTaHOBKe unn 3ameHe yCTpOVICTBa KOHTaKT 3a3eMJieHnA OOoJHKeH NOAKNKYaTbCA NepBbiM, a
OTKNKoYaTbCA NocnegHnMm.

RAGERIZE R LAEERTEGER - MEMERNNRTRAERFRT -

BEREECRIRMTDLEER. BTT—RERVITERL. RECYIBLET.

i

FXE XU UM M, o X A2 X oliOrotl ¢ LS00l 22 S ol Ko OoF & LICH

Ao instalar ou substituir a unidade, a conexao terra sempre deve ser executada primeiro e
desconectada em seguida.
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Advarsel

. oo

BENES]

Upozorenje

Upozornéni

MpogidoTtroinon

NINTR

Opomena

Ostrzezenie

Upozornenie

Translated Safety Warnings W

Ved installation og genmontering af enheden, skal jordforbindelsen altid installeres farst og
afinstalleres sidst.

LS ey dliad @) ] Jlalil ] e LRIl 9l 3o o CeS T e

Kod ugradnje uredaja najprije je potrebno prikljuéiti uzemljenje, a kod zamjene to uzemljenje
iskljuciti posljednje.

Pri instalaci nebo vyméné zafizeni musi byt uzemnovaci pfipojeni provedeno jako prvni a
odpojeno jako posledni.

Ortav TotroBeTeiTE 1 AVTIKABIOTATE TN CUOKEUR, N OUVOEDN YEiWONG TIPETTEI VA YIVETAI TTPWTN Kal VOl
atrokabioTaral TeAeuTaia.

PNRNL IYRY T'AN AN DY 2'N ApaRnn iRn L, nT'NN 7w 097NN I nIpnn )7nna
Jnnx

Kora ro Mmectute unv saameHyeaTe ypefoT, NPUKITy4YKoT 3a B3eMjyBare cekorall TpeGa aa ce Hanpaew
NpB 1 Aa ce UCKMy4Yun nocreaeHa.

Podczas instalowania i wymiany urzadzenia uziemienie nalezy zawsze podtgczaé w pierwszej
kolejnosci, a odtaczaé jako ostatnie.

Pri inStalacii alebo vymene zariadenia musi byt uzemnovacie pripojenie urobené ako prvé a
odpojené ako posledné.

Statement 1047—O0verheating Prevention

A

Warning

Waarschuwing

To prevent the system from overheating, do not operate it in an area that exceeds the maximum
recommended ambient temperature of:
50°C (122°F)

Om te voorkomen dat het systeem oververhit raakt, dient u het niet te gebruiken in een ruimte waar
de maximaal aanbevolen omgevingstemperatuur van
50°C (122°F) wordt overschreden.

Varoitus Jotta jarjestelma ei kuumentuisi liikaa, sité ei saa kadyttaa liian kuumassa ymparistossa.
Suosituksen mukainen kayttolampotila on enintdén
50°C (122°F)
Regulatory Compliance and Safety Information for Cisco 1800 Integrated Services Routers (Fixed)
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Attention Pour éviter toute surchauffe du systéme, il est recommandé de maintenir une température ambiante
inférieure a
50°C (122°F)
Warnung Um das System vor Uberhitzung zu schiitzen, vermeiden Sie dessen Verwendung in einem Bereich,
in dem die Umgebungstemperatur das empfohlene Maximum von
50°C (122°F) iiberschreitet.
Avvertenza

Per evitare che il sistema si surriscaldi, non utilizzatelo dove la temperatura ambiente sia superiore
alla temperatura massima raccomandata di
50°C (122°F)

Advarsel For & hindre at systemet blir overopphetet, ma det ikke brukes pa et sted der temperaturen overstiger
den maksimalt anbefalte temperaturen pa
50°C (122°F)
Aviso

Para evitar o sobreaquecimento do sistema, ndo o opere em areas que excedam a temperatura
ambiente maxima recomendada de
50°C (122°F)

jAdvertencia!

Para impedir que el sistema se recaliente, no lo utilice en zonas en las que la temperatura ambiente
llegue a los
50°C (122°F)
Varning!

Forhindra att systemet dverhettas genom att inte anvanda det pa en plats dar den rekommenderade
omgivningstemperaturen dverstiger
50°C (122°F)

A tulmelegedés megeldzése végett ne Gizemeltesse a rendszert olyan teriileten, ahol a
hémérséklet meghaladja a kdvetkezé maximalis ajanlott kornyezeti hdmérsékletet:
50°C (122°F)

MpepynpexxpeHve Bo n3bexxaHve neperpesa yCTPOMCTBA €ro He CedyeT UCMNob30BaTb B MOMELLEHMWAX, B KOTOPbIX
TemMneparypa Bo3fgyxa Bbille MakCMasibHON PeKOMEeHO,0BaHHOM:
50°C (122°F)
EE  ATHLERGERA  FEEEEMBUNEARERE TEITZRS
50°C (122°F)
R
= A R
BESEa0nTES,
50°C (122°F)

AT LADBBIRELESBENELSICT B0, BRRREBDPLUTOEREZBA SIS TIE AT A%
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Statement 1072—Shock Hazard from Interconnections

A

Warning  Voltages that present a shock hazard may exist on Power over Ethernet (PoE) circuits if
interconnections are made using uninsulated exposed metal contacts, conductors, or terminals.
Avoid using such interconnection methods, unless the exposed metal parts are located within a
restricted access location and users and service people who are authorized within the restricted
access location are made aware of the hazard. A restricted access area can be accessed only
through the use of a special tool, lock and key or other means of security.

Waarschuwing Voltages kunnen elektrische schokken veroorzaken in PoE (Power over Ethernet)-circuits als er
verbindingen worden gemaakt met blootliggende metalen contactpunten, geleiders of
aansluitingspunten die niet zijn geisoleerd. Gebruik dit type verbinding niet tenzij de blootliggende
metalen onderdelen zich bevinden op een locatie met beperkte toegang en de gebruikers en
onderhoudstechnici die toegang tot deze locatie hebben, op het gevaar worden gewezen. De locatie
met beperkte toegang kan alleen worden geopend met speciaal gereedschap, slot en sleutel of een
andere beveiligingsmethode.

Varoitus Sisdisissa Ethernet (PoE) -virtapiireissa voi olla sahkodiskun vaaran aiheuttavia jannitteita, jos
kytkentdihin kdytetdan eristimattomia paljaita metalliliittimia tai -johtimia. Vilta tallaisia
kytkentdja, elleivéat paljaat metalliosat ole rajatussa paikassa. limoita valtuutetuille kayttijille ja
huoltohenkildille vaarasta. Rajattuun alueeseen péédsee késiksi ainoastaan erityistydkalua, lukkoa
ja avainta tai muuta turvallista menetelmaa kayttamalla.

Attention Les tensions existant sur les alimentations utilisant la technologie PoE (Power over Ethernet)
peuvent constituer un risque d'électrocution si les interconnexions sont effectuées en utilisant des
terminaux, conducteurs ou contacts métalliques exposés non isolés. Evitez d'utiliser de telles
méthodes d'interconnexion a moins que les pieces métalliques exposées ne se trouvent dans un
emplacement d'acces restreint et que les utilisateurs et les responsables du service autorisés dans
cet emplacement d'acceés restreint ne soient conscients du danger. Une zone d'acceés restreint peut
étre accédée uniquement a l'aide d'une clé, d'un outil et d'un verrou spécial, ou d'autres moyens de
sécurite.

Warnung Bei Power-over-Ethernet-(PoE-)Schaltkreisen besteht u.U. Stromschlaggefahr, wenn Verbindungen
unter Verwendung nicht isolierter, freiliegender Metallkontakte, Leiter oder Anschlussklemmen
hergestellt werden. Vermeiden Sie das Herstellen solcher Verbindungen, es sei denn, die
freiliegenden Metallteile befinden sich an Orten mit beschranktem Zugang, und Personen, die
Zugang dazu haben, sind ausdriicklich iiber diese Gefahr informiert worden. Ein Ort mit
beschrianktem Zugang ist nur mit Hilfe eines speziellen Werkzeugs, Schloss und Schliissels oder
anderen Sicherheitseinrichtungen zugénglich.

Avvertenza Nei circuiti con alimentazione via Ethernet (PoE) possono verificarsi pericoli di scosse elettriche se
si creano connessioni con contatti metallici, conduttori o terminali scoperti. Evitare di utilizzare i
metodi di connessione sopraelencati a meno che le parti metalliche esposte non si trovino in una
zona riservata e gli utenti e il personale di assistenza, che sono autorizzati ad accedere nella
suddetta zona, siano stati messi al corrente del pericolo. E possibile accedere alla zona riservata
solamente utilizzando gli appositi elementi di sicurezza.

Regulatory Compliance and Safety Information for Cisco 1800 Integrated Services Routers (Fixed)
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Advarsel I stramkretser med PoE (Power over Ethernet) kan det vaere spenninger som kan utgjgre stetfare hvis
det blir foretatt sammenkoblinger med uisolerte, eksponerte kontakter, ledere eller terminaler av
metall. Unngéa a bruke slike sammenkoblingsmetoder med mindre de eksponerte metalldelene er i
etomrade med begrenset tilgang, og brukere og servicepersonell som har tilgang til det begrensede
omradet, blir gjort oppmerksom pa faren. Et omrade med begrenset tilgang kan bare apnes ved hjelp
av spesialverktoy, nogkkel eller andre sikkerhetstiltak.

Aviso Pode haver voltagens que representam perigo de choque em circuitos PoE (Power over Ethernet) se
as interconexdes forem feitas utilizando-se terminais, condutores ou contatos de metal exposto e
sem isolamento. Evite utilizar tais métodos de interconex@o a nao ser que as partes de metal
expostas estejam em um local de acesso restrito e os usuarios e o pessoal de servico com acesso
autorizado a este local restrito estejam cientes do perigo. Uma area de acesso restrito so pode ser
acessada com o uso de uma ferramenta, fechadura e chave especial ou de outros meios de
seguranca.

jAdvertencia! Puede haber voltajes con riesgo de shock en circuitos de alimentacion sobre el cableado Ethernet
(PoE), si para las interconexiones se utilizan contactos, conductores o terminales metalicos
descubiertos. Evite tales métodos de interconexion, a menos que las partes metalicas descubiertas
se encuentren en un lugar de acceso restringido y tanto los usuarios como el personal de servicios
en dicho lugar sean conscientes de la existencia de tal riesgo. Solo se puede tener acceso a una
zona de acceso restringido mediante el uso de una herramienta especial, un candado y una llave u
otros medios de seguridad.

Varning! Det kan finnas spanningar pa PoE-kretsarna (Power over Ethernet) som utgor risk for stotar om
sammankopplingarna gors med ej isolerade, exponerade kontakter, ledare och/eller terminaler av
metall. Undvik att anvdnda sddana sammankopplingsmetoder, savida inte de exponerade
metalldelarna finns i en plats med begrinsad atkomst. Anvindare och servicepersonal som tillats
inom platsen med begrénsad atkomst maste vara medvetna om risken. Ett begransat omrade kan
bara nas med ett speciellt verktyg eller Ias, en speciell nyckel eller nagon annan sikerhetsmetod.

Aramiitést okoz6 fesziiltség keletkezhet a fesziiltség alatt 1év6 Ethernet (Power over Ethernet,
PoE) aramkérékben, amennyiben 6sszekéttetés jon létre a szigeteletlen fém érintkezdk,
vezetékek vagy csatlakozok k6zott. Ne alkalmazzon ilyen 6sszekottetéseket, kivéve, ha az
érintésnek kitett fém alkatrészek korlatozottan hozzaférheto teriileten talalhatok, és a teriilet
elérésére felhatalmazott felhasznalok és szervizszakemberek tudataban vannak az aramiités
veszélyének. A korlatozottan hozzaférheto teriiletekhez csak specialis szerszam, zar és kulcs,
vagy mas biztonsagi berendezés segitségével lehet hozzaférni.

Mpepynpexnpexve Mpu BbINONHEHMU COEAUHEHUN C UCMOSIb30BaHUEM HEM3ONTMPOBaHHbIX MeTanIn4YecKux
KOHTaKTOB, NPOBOAHMKOB MU pa3beMoB B anekTpouensix Power over Ethernet (PoE) moryT
BO3HUKaTb HanpsXeHWUA, NpeacTaBnsAoLWmMe ONacHOCTb NOPAXEHUs1 ANIEKTPUYECKUM TOKOM.
CrapanTecb He UCMOMNb30BaTb TakMe CNOCOObLI COeAUHEHUI, eCNU TONbKO HeM30NMUPOBaHHbIe
MeTannm4yeckne 4YacTum He HaXoAsATCs B MecTax, AOCTYMN K KOTOPbIM pa3pelueH ans
OrpaHM4YeHHOro Kpyra nuu, a nonb3oBaTenu U cneyuanucTbl N0 06CnyXXMBaHUIO,
YNONMHOMOYEHHbIe BbINOMHATL PaboThbl B TaKUX MecTax, npeaynpexaeHbl O HanNnM4Mmn Takomn
onacHocTu. Mpu paboTte B MecTtax, A4OCTYN K KOTOPbIM pa3peLleH AN orpaHUYeHHOoro Kpyra
nuvu, cneayeTt UCMNOMNb30BaTh TONbKO cneluanbHble MHCTPYMEHTDI, 3aKpbiBaTb UX Ha KIo4
WNu NnpeanpuHMMaTh Apyrue Mepbl 6e30nacHOCTU.
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MREAREL. FRNEREL. SARERHITERK. ELUKMBE (PoE) BEHMSmESHESE
BHRHBEE. AARBNERAMHLTREANGME . FEBEFRIUHEANLMAENR RS A REIRBI
febt. AReEAXHENERAN. BHEANZRXE. (NEERFHRIMIE. SNSRI HMREAE.

EBRLENESNTOWEVWEREDOEE. AV 9 2, FEF—IFLEZERLTHBERSATLS
5&. REZ5|IZH I EEAMH Power over Ethernet (PoE) EIFRICTEET DATREMMNHY T3, EFNIE
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Statement 1073—No User-Serviceable Parts

A

Warning
Waarschuwing

Varoitus

Attention

Warnung
Avvertenza
Advarsel
Aviso

jAdvertencia!

No user-serviceable parts inside. Do not open.

Er zijn geen door de gebruiker te vervangen onderdelen. Niet openen.
Ei sisélla kayttdjan huollettavissa olevia osia. Alé avaa.

Aucune piece se trouvant a I'intérieur ne peut étre réparée ou remplacée par l'utilisateur. Ne pas
ouvrir.

Enthilt keine Teile, die vom Benutzer gewartet werden miissen. Bitte nicht éffnen.
Non contiene parti riparabili dall'utente. Non aprire.

Inneholder ingen deler som kan repareres av brukeren. Ma ikke apnes.

Sem pecas sujeitas a manutencéao pelo utilizador. Nao abrir.

No contiene partes que puedan ser arregladas por el usuario. No abrir.

Varning! Det finns inga delar som anvéandare kan utfora service pa. Oppna inte.
A késziilék nem tartalmaz a felhasznalo altal javithat6é alkatrészeket.
Ne nyissa fel.
Mpenynpexpexue BHyTpu HeT geTanen, ob6cnyxxmBaHue KOTOpbIX MOXET BbINOMNHATLCA nNonb3oBaTtenem. He
BCKpbIBaunTe.
& AR PR ANES. BT
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=4 A—HICKEXBABLGMRIEEENLTLEL A, BTFHRLTLIZEL,
F9| wWH/==elJt Jtsst 2501 SUHUX LS. X O Al 2.
Aviso Manutencao somente por técnico especializado. Nao abra
Advarsel Ingen dele indeni som brugere kan reparere. Abn ej.
PENE

2l e ey Lol poeiuell (Sa sl plad (ATl dag ¥

Upozorenje Unutar uredaja nema dijelova koje korisnici mogu sami popraviti. Nemojte otvarati uredaj.
Upozornéni Uvnitf zaFizeni nejsou zadné dily, které by mohl uzivatel sam opravit. Zafizeni neotevirejte.
Mpocidotroinon

210 EOWTEPIKO TNG GUCKEUNG, Oev TrepIAapBdavovTal EEapTAUATA TTOU UTTOPOUV VA GuvTnenBoUlv atrd
TO XPROTN. Mnv avoiyeTe TN CUOKEUN.

NNTX

.NNON 78 .wnnwnn ¥ 1719'07 D TVI'MN 077N 0191 'R
Opomena

BHaTpe Hema genoBsu WITO r1 cepBucHpa KOPUCHUKOT. He oTBopajTe.
Ostrzezenie

Wewnatrz urzadzenia nie ma elementéw, ktére uzytkownik mégtby naprawiaé lub obstugiwaé

samodzielnie. Nie otwieraé.

Upozornenie V zariadeni nie su ziadne sucasti, ktory by mohol pouzivatel sdm opravovat. Zariadenie
neotvarajte.

A

Warning

Statement 1074—Comply with Local and National Electrical Codes

Waarschuwing

Installation of the equipment must comply with local and national electrical codes.

Bij installatie van de apparatuur moet worden voldaan aan de lokale en nationale
elektriciteitsvoorschriften.

Varoitus

Laitteisto tulee asentaa paikallisten ja kansallisten sahkdomaaraysten mukaisesti.
Attention

L'équipement doit étre installé conformément aux normes électriques nationales et locales.

r Regulatory Compliance and Safety Information for Cisco 1800 Integrated Services Routers (Fixed)
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Warnung
Avvertenza
Advarsel

Aviso

jAdvertencia!

Varning!

Mpepynpexxpexve
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Obtaining Documentation, Obtaining Support, and Security Guidelines ||

Die Installation der Gerdte muss den Sicherheitsstandards entsprechen.
L'installazione dell'impianto deve essere conforme ai codici elettrici locali e nazionali.
Installasjon av utstyret ma samsvare med lokale og nasjonale elektrisitetsforskrifter.

A instalacao do equipamento tem de estar em conformidade com os cédigos eléctricos locais e
nacionais.

La instalacion del equipo debe cumplir con las normativas de electricidad locales y nacionales.

Installation av utrustningen maste ske i enlighet med géllande elinstallationsforeskrifter.

A berendezés lizembe helyezését a helyi és a nemzeti elektromossagi elGirasok
figyelembevételével kell elvégezni.

YctaHoBKa oﬁopyp.OBava AOJI’)KHa COOTBeTCTBOBATb MECTHbIM U HAaUMOHAlNbHbIM
ANNIeKTPOTEeXHNYEeCKMM HOpMaMm.

WEREUAF A S RERSEMR.

HBEDOIRY A (FIIHEE L VCERNOBERIEREICETT IVENHY FT.

Obtaining Documentation, Obtaining Support, and Security

Guidelines

For information on obtaining documentation, obtaining support, providing documentation feedback,
security guidelines, and also recommended aliases and general Cisco documents, see the monthly What’s
New in Cisco Product Documentation, which also lists all new and revised Cisco technical
documentation, at:

http://www.cisco.com/en/US/docs/general/whatsnew/whatsnew.html

CCVP, the Cisco logo, and Welcome to the Human Network are trademarks of Cisco Systems, Inc.; Changing the Way We Work, Live, Play, and Learn is
a service mark of Cisco Systems, Inc.; and Access Registrar, Aironet, Catalyst, CCDA, CCDP, CCIE, CCIP, CCNA, CCNP, CCSP, Cisco, the Cisco
Certified Internetwork Expert logo, Cisco I0S, Cisco Press, Cisco Systems, Cisco Systems Capital, the Cisco Systems logo, Cisco Unity,
Enterprise/Solver, EtherChannel, EtherFast, EtherSwitch, Fast Step, Follow Me Browsing, FormShare, GigaDrive, HomeLink, Internet Quotient, IOS,
iPhone, IP/TV, iQ Expertise, the iQ logo, iQ Net Readiness Scorecard, iQuick Study, LightStream, Linksys, MeetingPlace, MGX, Networkers,
Networking Academy, Network Registrar, PIX, ProConnect, ScriptShare, SMARTnet, StackWise, The Fastest Way to Increase Your Internet Quotient,
and TransPath are registered trademarks of Cisco Systems, Inc. and/or its affiliates in the United States and certain other countries.

All other trademarks mentioned in this document or Website are the property of their respective owners. The use of the word partner does not imply a
partnership relationship between Cisco and any other company. (0711R)
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